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LLOBCBÈ la scuola pratica del mondo 
,ha ottenuto di distruggere in noi tutte i/uelUc 
iUusioni a cui le scuole teoriche ci vanno con 
. tanta carità disponendo sin dalt infanzia > io 
reputo che non rimangano altri piaceri positiw 
aìtuomo JìÀorchè quei due^ di far del bene 
meglio eh' ei può a* suoi simili , e di ricordare 
con grato animo il bene da essi ricet^uto. Io 
di fatto non trovo oggidì altro piacere che 
tanto ni allarghi il cuore quanto quello di ramr- 
memorare quo* tempi feUoi jie] quali ygiQvtuUs* 
simo y ebbi la sorto' di ricever ^da i^^ef.:- tanto 
ajuto così pel sociale mio colhcamento , come 
pfir la cultura delt intelletto* o* deL cuor mio, 
Jìgni giorno rammentò ';que>^ savi .éónsigli con 
che Ella guidava V inesperta mia giovinezza; 



IT 

quelle tanUistrumòrii' tolte -quatt^ Ella , mae-- 
sWo sommo del nostro bellissimo idioma^ me 
nc^ andana, diradando' ì» spine , e quelle dou 
tissime coni^ersazioni nelle quali mi faceva 
parte del moltiplice suo sapere ,* e ducimi che 
la lontancuiza mi privi di siffatte consola-- 
zioni ora che ne abbisognerei pur tanto. A 
questo mio rammentare que tempi felici vanno 
pure strettissimamente congiunti un vivo sen- 
timento di gratitudine , e una brama egual-^ 
niente viva di poterle dimostrare questo mio 
sentimento. E vedendomi dalla lontananza 
intffedit» futùr ^^^L&i ifùegU offici co' quali 
^dar fi pùséono aóòHioscere i sehsi d'un aninio 
^grmt^ da chi non ha ìh»9»i migliòri per far 
dò i io seno andato sin qui immaginando fi'a 
mt i modi co' quùìi poter pur farlo ^ nià 
'tenka frutto , sinché venutomi alla mani que- 
^ Hbrù^ delf Adelung, mi è sembrato cA' idsò 
iki tofnministrasse occasione opportuna così 
di pàhànrle questi miei sensi \, cotne an*' 
ehe^ pubblicandolo^ di farli noti a chiun\ 
què, chè,qjitsU> pur&^^er^ mio grandissima 

Quésto^ iièrà^fi'ft^'ibnoscere quali tono h 
UHguè"e'i*dtàlet!^'j^Utli sul nostro globo, 
e nàéUkt: ìfy\ cmh[*ì^ nostri paesani la 

ina di qu^li stutti ai quali , per la mancanzti 
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forse d^ esterne relatiòni, attendono fra noi 
pochissimi e quasi direi quel solo illustre Bo^ 
hgnese eh' è la maravigliti de' tempi nostri 
in fatto di scienza glossica, A un conoscitore 
profondo delle pik belle lingue europee, cO" 
m^ Ella èy non ai^rebhe a riuscire r^algradito 
un libro qual è questo che ne accenna mae" 
strev^ohnente le viarie ramificazioni , e forse ìwn 
le sarà malgradito altresì t aver per esso occa^, 
sione di risapere, come io , che pur dn lei rico" 
nosco quasi tutto quello che so in: proposito di 
lingue, cerchi dimostrarmi grato aUe sue cura 
0nche in questo occupandomi d'un lavoro sui 
dialetti italiani a cui^ se non mi verrà mena 
la salute, dqrò. cotnpimenio' quanto prima. 

D'una cosa la debbo pregare, ed è ch'Eli 
la V€fglia perdonarmi se questo libro' le vien 
innanzi in aspetto assai umile e spoglio di 
i^ffìi tipografico ornamento. A, lei che procwò 
tmnte belle edizioni a'^ nosUd classici latini e 
italiani in Londt^à, e che, sì gran lustro 
procacciò alla tipografia milanese^ edlorchè. 
con questi regj tipi ci regalò tante belle 
^eUzioni di libri, parte de quali resistonQ 
ancora alla variazione de' tempi a cui erano 
destinali per la sola ragione di ' que' . pregi 
tipografici on£ Ella seppe farli adorni^, si 
smiehbe voluta tutCaltia venustà, tutt' altra 
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el^anza tipogràfica. Ma la picciolezzà mia 
in parte ^ e in parte anche il poco agio die 
per ogni rispetto ci dà questo nostro bene' 
detto paese di far altrimente, mi lasciarono 
disperare d^aggiugnere a quel tanto che per 
questo riguardo si sarebbe a lei com^enuto. 
Posi perciò da banda il pensiero d'ogni 
lusso tipografico ^ e riflettendo die le persone 
gentili e conoscitrici dell'uomo in chi vien 
loro innanzi per cagione JC offici amichevoli y 
anziché un abito sfarzoso sotto cui suol es-* 
ser sempre o poco o nessun cuore ^ amano 
un po' di vestituccio pulito da assai buon 
cuore accompagnato , mi assicurai eh* Ella 
sarebbe senza dubbio per accogliere questo 
libricciuolo con buon unimo ^ guardando non 
alt abito di esso ^ ma al cuore die reca con 
sé. Gli faccia adunque buon viso , e operi 
sì eh* esso trovi grata accoglienza ancìie pres^ 
so la sua famiglia die dalle cure iC un sì 
dotto e onesto padre riconosce que* molti 
pregi die la rendono carissima alla società y 
e continuando ad amarmi come ni amò fin 
qui, mi creda quale avrò sempre per onore 
il dirmi 

A Lei, Pregiatissimo Signore ed Amico, 
Di Milano, il 3o Marzo 1824. 

Grato ed afiezionato sinceramente 
Francesco Cherubiiiù 
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ubblicando questo Prospetto io pongo 
sott' occhio al mio Lettore la Nota più com- 
piuta delle lingue e dei dialetti fin qui co- 
nosciuti , e spero di riparare cosi a un man« 
lamento essenziale della nostra letteratura 
glossica. Le opere di questa specie , non 
«scluso lo stesso Mithridates eh* è in questo 
genere la più ricca ed esimia , lasciano tutte 
desiderare ragguardevoli aggiunte. Anche que« 
sto mio lavoro non andrà esente dà errori e 
lacune ;. ma pure si troverà in esso tutto quel 
più che finora venne fatto di raccogliere (). Di 
questo perfezionamento esso va debitore alle 
moltiplici fonti aperteci in questo ultimo decen- 
nio da* recenti viaggi fatti specialmente dagli 
hglesi, dalle Società bibliche, e dallo stu«- 
dio delle lingue dilatatosi sommamente nel 

(*)r Per essere pienamente convinti di questo arricchi- 
mento 8^ istituisca un jKiragone fra le lingue indiane, 
tartare , mongole , finniche ecc. enumerate in questo 
Prospetto, e quelle mentovate dalle opere consimili 
fin qui precedute. Oltracciò non devo tacere che 
le Trcuisazioni della Società filosofica di Filadelfia 
mi hanno somministrato , in tempo che io andava 
stampando questo libro, più di trenta nuovi nomi 
di lingue americane, e parecchie rettificazioni rela- 
tive a quelle già prima conosciute. 
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decennio stesso* Appena pan\^ creclibile, qual- 
ora tu non voglia convincertene con un esatto 
. confronto , che in questo mio Prospetto ven- 
gano enumerati 987 nomi di lingue asiatiche, 
•587. di lingue europee , 5176 d* afTricane e 
i!ii4 d'americane, cioè a dire i nomi dji 
•3 064 lingue e dialetti in com.pjesso , quando 
che r autore del Afitlirìdates. , ad onta della 
somma diligenza da lui usa^a , da 20QO in 
circa ne potò a mala pena nominare. E quan* 
d'anche si voglia dedurre da questa aggiunta 
di ix)64 lingue il numero di i64 di esse con- 
siderandole come semplici suddivisioni di al- 
i^ui^e medesime lingue correnti sotto denomi- 
nazioni diverse (t) , o come antichi dialetti 
ora morti, ocome nomi proprj delle scritture, 
diverse di varj popoli, de' quali io fui più sol- 
lécito a dar qui notizia di .quel che noii fosse. 
l^utor del Mithrìdates , tuttavia rimaiTa sem- 
pre un'aggiunta di 900 lingue delle quali un 
terzo a mala pena cooiputar si può in luogo 
di errori inevitabili , di male intelUgienz^ e di 
ripetizioni ; e questa aggiunta è tutta frutto 
del mirabile ampliamento accaduto in questo 
ultimo decennio nell^o studio delle lingue. 

L'aver io ordinate 1« «varie lingue soltanto 

(*) Por ca. il ^o/nono, il Peiidshabi^ìX Taknga^ quello 
drgli Assinit}oiU ^ il Mahikaniii^ ecc. 
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sétbn8o là divisione delle quattro parti del 
mondo non abbisognerà di scusa alcuna qual- 
ora si voglia riflettere alla difficoltà oran&ai 
generalmente riconosciuta di separare con «s- 
soluta esattezza le varie lingue del Mare del Sudb 
A pubblicare questa operetta mi ha mos- 
so a]ti*esì la brama d'avvertire il pubblico cbe 
io ho Oramai compiuti i lavori prepai*atorj della 
Biblioteca glossica di cui in altre occasioni ho 
fatta parola , e di sottoporre al suo giudizio 
il piano della medesima eh' è il seguente : 
Itaroduzione alla Biblioteca glossica'. 
I. Storia dello studio glossico. 
Ifl. Saggi più recenti d* una Biblioteca gìostica. 
I!!. Del linguaio in genere. 

1. Facoltà della loquela uelF uóttio 

a. considerata fisiologicamente. 

b. considerata psicologicamente. 
Aggiunta sulla loquela de* bruti. 

1'. Origine del linguaggio. 

a. divina , per comunicazione immediata. 

b. umana , «<• arbitraria , /?• eventuale. 
3. Del linguaggio primigenio o primitivo. 

4* Discussióne diretta a conoscere quale sia 

la più antica fra le lingue note. 
5. Pantomimica. 

' 6. Della varietà delle lingue e delle sut 
cagioni fisiche, storiche e movali. 



^. Storia de* tentativi fatti per formare una 
lingua universale. 
IT. Gramatiche generalL 

V, Della scrittura. 

.1. Origine della scrittura* 

a. Scrittura figurata. 

b. Geroglifici 

«(• egiziani, i^* messicani ^ y- diversi, 
e. Scrittura alfabetica. 

d. Scrittura fatta con istilo. 

a. Cognizione di tutti gli alfabeti notL 
3, Storia dei tentativi fatti per formare 
una scrittura universale. 
. 4* ^^^ ^ scrivere alla presta, a. Stenografia^ 
b. Tachigrafia, e. Pasigrafia, d. Abbrevia- 
ture, . Note tironiane, /?• MonogrammL 
5. Scrittura mistica. 

a. Criptografia. Steganografia. 

b. Scrittura per cifre. «(• Arte di spiegar 
le cifi^e, 0. Storia delle cifre, y- Della 
natura delle cifi*e. 

e. Telegrafia. 

VI. Affinità delle lingue. 

yiL Opere nelle quali si istituiscono confronti 
di lingue. 
I. Poliglotte, a. Dizionarj, b. Gramatiche , 
e. Bibbie , d. Raccolte di patei*nostri , 
e. Saggi o memorie particolari. 



*• -Saggio di lingua di Bacmeister. 
fi* Paragone de' figli perduti. 
>• Voci del Gran Dizionario di confronto. 
3. Confronto di varie e singole lingue fra 

di loro. 
3. Giuochi di carte per F insegnamento del- 
le lingue. 
Vili. Lingue morte. 

I. antiche. 2. moderne, 

a. Letteratura. h. Reliquie di lingue. 

A cpiesta Introduzione , che comprenderà 
nel modo più perfetto la letteratura di tutte 
le parti nelle quali è divÌ3a, terranno dietro 
separatamente tutte le lingue secondo \ ordine 
con cui sono enumerate nel Prospetto che ora 
si pubblica, o secondo quell* altro miglior ordine 
che verrà consigliato dal giudizio che gì' intel- 
ligenti saranno per dare di questo Pi^ospetto. 
Trattando di esse, verranno fatte conoscere 
I .° Tutte le opere venute in luce e trat- 
tanti di quella data lingua in generale; 
2.** I dizionarj di essa; 
3.^ Le gramatiche relative;; 
4'^ L^ opere risguardanti il modo di 

scrivere quella data lingua; 
5.° Le opere contenenti saggi d* e%^\ 
lingua o particolari osservazioni intor^ 
no allak medesima. 
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Come Saggio del modo cojx cui io iateudo 
trattare la letteratura di cia$cmia lingua , {erri 
dietro alla pubblicazione del Prospetto presente 
la stampa di un operetta intitolata Letteratura 
della Lingua Sanscrita; e cosi pure è mia 
intenzione di/ far precedere alla pubblicazione 
della Biblioteca glossica propriamente detta 
quella della Letteratura delle Lingue morte o 
che stanno per (spegnersi più ricche e singolari. 

Finisco con pregare gì' intelligenti a vo- 
lermi essere cortesi di ajuto e di notizie, col 
raccomaQdare là presente operetta al giudizio 
ii^dulgente di quelle persone le quali per espe- 
rienza propria in mateiìe sinpli alla presente . 
sono più disposte a condonare gli errori altrui, 
e coli' avvertire che sarò grato cosi a chi liii 
darà notizie che arricchir possano il mio la<* 
voro, come a chi mi sarà cortese di osser- 
vazioni e di critiche amichevoli. E solo dopo 
ottenuto r avviso di giudici intelligenti per cui 
rimanga approvata V idea del mio lavoro verrò 
pensando a dargli assoluta esecuzione preva- 
lendomi de* copiosi materiali a quest'ora già 
raccolti , superando quelle difficoltà colle quali 
già da lungo tempo mi sono reso famigliare 
in questo proposito, e non m'accorando del 
pensiero de' molti anni che forse ancora ci 
yorrannp per poterlo condurre a fine. 
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^ Lìngue mpD ositi abe», 
L Chinese. 

à. Lingua scritta. 
X. antica, Kou-ouen^. 

a. Schang^hou^ouen. 

b. Tschong4ujU''Ouen. 
e. Hia-kou-^ueru 

3. moderna, Ouen-tschang^ 
B» Lingua parlata. 

I. Kuan^Hoa^ lingua de* mandarim. 
av ìSlAkiti-, lingua deljàcorte^ in Pechino*. 
3» ffiang-Tan^ lingua del popolo. 
Dialetti» 

Ogni provincia' ha probabilmente il 
suo proprio; sono noti i seguenti: 
a* Kiang-nan^ nella provincia dii 
Nankin. 
• b» Tschahsju, Tsche-Jdang. 
e* Fo-Jaenl Fàhlsjuy detto anche 

Tschio'Tschiu. 
è. Song-I^ '.. 
e. Jf^€tfl 
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. f. Kong^ in Canton* 
g. Mau^lao. 
h. Nam. 
i. Mìao'tsé* 
k. iSiii. 
1. Lo'los. 

n. lÀnvn* 
o. Kunng. 

p, Hiong^san^ ia Macao, 
q. Sun-tukk. 
r. Namrhoi. 
s. Pun-ngi. 
t. Tung'hhun. 
u. dell* isola Hai-nam^ 
C Scrittura* 

I, Schiang4Ung^ antica icrittura fi« 

gurata. 
a» Niao'tsi^ouen , scrittura dei tempi 
di Soang'Ti's. 

3. 7VcAu6»«tva;»t antica scrittura mi« 

stica. 
4* 7a-£5cAixef»-t5é« scrittura figurata e 

simbolica che data da 828 anni 

innanzi G. C. , 

5. Siao-^schuen'-tsé j, scrittura che data 

da 247 anni innanù G. C. ed in 

Oggi è usata soUaQ^o sui sigilli. 



6. lÀ'Schu o Urisé , scrittura us^aU 
nelle ordinanze imperiali. 

7. Tscìuftg'tsé , o sia Kiao^schu^ scrit- 
tura odierna. 

8. Tsao'tsé , scrittura tachigrafica y in 
uso pei sermoni. 

9. Tsan-tsé^ scrittura corsiva. 
D. Stili. 

I. Ku'wen^ antico stile del re. 
a* Kuan-hoaf stile de' mandarini. 
3. Wen-tschhang , stile oratorio.. 
4* Siao'tschuéy s|ile familiare. 

IL Tibetano, Thòbbòt, Tan- 

GUTESE. 

I. Lingua sacra y eh* è un dialetto del 
Sanskrit y e probabilmente il Bali. 

• • • * 

a. Lingua comune o famigliare. 
Scrittura : Tangutese^ TongoU 

a. Mei Tibet settentrionale da sini« 
stra a destra , e dal basso ya alto. 
«• [/cejiy maggiore ^ scientifica. 

fi' Undn « minore . comune o- 

». 

familiare. 

b. Nel Tibet meridionale,, da desh'à. 
a sinistra- e dall' alto in Jbasso. 

Scrittura particolare ; Sahb . e Schàfw^ 
Cifre . numeriche^: Anàtkàk^ 
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IIL BOMANESE, BOMA ^ BaRMA^ 
BORMAN, ByAMMA^ MyAM- 

MA, AVANESE. 

su Bali o vero McLgodka, lingua sagra» 
b. Kariariy lingua popolare. 

Scrittura da sinistra a destra simile 

al Bali. 

a. Magata , Magodha , scrittura sagra. 

b. Scrittura comxme o famigliare. 
Dialetti. 

I. Myamma%v* 
a. Yàkain^. 
3. Yo , Ro. 
4* Kolun , Kiajn. 

5. Karìeng^ Karayriy Kadoan. 

a. Passooko. 

b. Maploo. 

, > Plajp due dialetti 

6. Jtuinga* 
y. Rossawn. 

8. Banga , al sud ouest di Munnjpuram 

IV. Peguano. 

I. Mon ^ Moan ^ detta dei Barmas 
Taleing^ e dai Siamesi il/m^-itfan) 
Mong'ting-^schang^mai. 



i 
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ff 

Scrittura Y alfabeto Barma^BaUt con 
poche variazioni. 

3. Karajn , lingua de* montanari » di- 
visa in quattro dialetti^ 

3. Kiuioan. 

V. Lingue d'Avim* 

I. Tonchin. 

a. Lingua sagra, il Bali? 

b. Lingua volgare. 

G. Lingua commerciale consistente 
. in un gei^o portoghese. 
Dialetti nel regno di Jangoma fra 
Laos e Ava. 

Scrittura : Nom , consistente in 
geroglifici chinesi. 
s. Cochinchina. 
Dschuan. 

Scrittura: Chinese. 
3» Kambodscha. 

Tschotschmen ^ lingua parlata suOe 
rive del fiume Kambodscha. 
4* LaUf Laóju 

5. Quam^To fra Anam e la China. 
7. Mói ) montanari che hanno vsorj 

6. Muòng 5 linguaggi loro proprj. 
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VI. Siamese, Siuanxo- 

A. n Bali , lingua sagra. 

B. Lingua Tolgare. 

I. Thay* 

a. Thay-Yay^ dell* antico stipite. 

b. Tfuty-'Nay-y Thayr-tfoè^àA uuoró 
stipite. 

e. Thay-Lung. 

i Moi'Thay. 

Scrittura; Thay. 
a. Khomerij lingua d* un popolo dello 

stesso nome, 
3. Jangona^ Jankoma. 
4* Lingua dell'isola Jan-Sylan. 
Scrittura : BàU , detta anche scrittura 

Nangsu'tOwmj Khohmeiu 



Lingue polisillabe. 



ASIA MERIDIONALE- 

I, MAlESE^ MALAYU, dalla eosta orien- 
tale dell* Africa e da Madagascar fino 
air isola Oster nel mare del Sud. 

tv Malaj-'Tallam ^ malese antico par* 



■ I ' 
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Iato in Malacca e sulle coste del 
Malabar. 

a. Bhasa dalam^ lingua Sella corte. 

b. Bliosa bangsawan , lingua vol- 
gare colta. 

e. Bhusa dagangy lingua mercantile. 

d. Ehasa^achuk^m ^ specie di lin- 
gua-franca composta di voci tolte 
alle lingue di tutte le nazioni 

* • 

commercianti. 

e. Bhasa» Jawi^ fingùa scrìtta. 

a. ilfa/a;^^P^50r,Mldeée moderno par* 
lato nelle isole dell^ Indie orientali. 
Dialetti di 

1. Malacca* 

2. Madagascar. 

3. d' alcune parti deDa costa orientale 
dell' Afi*ica. 

4. delle isole deU' Indie orientali. 

a. delle isole jéndaman. 
Lingue particdlarì dei Negri. 

b. delk Làkediì^. 
e. delle Maldive* 
d. di Ceylofù 

»e 11 jBó/i , linguasagrà edei dottL 
ff* Lingua popolare. 

aa. MX^indy-y Mangada^ Mag^^ 
hudu, 't 



«ff* DIedetto dei Wadas. 
Ufi' Dialetto dei Maddahs. 
bb. SinghaUij Cingalese. 
Scrittura particolare, 
e. delle isole Nihobar. 
£ di Sumatra. 

tt. Meninghaba^ dfenangkdbow. 
fi' Jiejang. 

Scrittura figurata particolare^ 
y» Enrehang. 
t* Lampuhn* 
•• BaUa^ Byagos. 

Scrittura particolare dal basso 
in alto. 
l^' Atschim^ Achem. 
Scrittura arabica. 
91. Kubuh. 
3* Gugu. 
4^ lUbà. 
ib Tu'Rùijja. 
X. Mandar, 
fi. dell' isola Neas. 
¥. deir isola '£inyar»&a. 
^. Garaschiko. 
g. dell* isole di Nassau e Poggjr. 
h. di Giaffa* 

m. Basa-4alam , lìngua colta e an« 
tioa. 
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Ka^vi , lingua scritta dell* antica 

letteratura. 

Sangkalaj lingua sagra. 
/?. £a^a-/ii'ar, lingua volgare delle costib 
Dialetti di 

aa. Bugèlen. 
.bb. Sundon 

ce. Sàia. 

dd. Bima. 

ée. Isalam. 

flf. Monterey. 

gg. Madura. 

hh. Lampung. 
Scrittura. 
«• arabica. 
/?• particolare, tolta Terisimilmente a 

un alfabeto del Sanskrit, da destra 

a sinistra. 
L delle Isole minori ddOla Sonda, 
k. di Bomeo. 
«• Biadschuhs. 

aa. Marut. 
bb Eidahan. 
ce. Darat^ Dajak» 
fi- Banjaresen. 

f- Unga , CaUnga, 
f> Pùntìana. 



IO 
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(- Sambas. 
if* Passir. 
1. di Celebe. 

«. OratP-Badschu, 
fi» Bonier y Buggesen. 
y* Munghàsar, Mahassar. 
m. di Sumiawa, Cumhavi^a. 
IL delle Molucche. 
«e. Ternate, 
fi' Tidor. 
y* Timor, 
f- Ceram. 
jilfurier. 
o. di Saytu 

ti- deir isola Rotte, 
fi' delle tre isole Solar, 
y* dell* isola Ende. 
p. deQ' isole Suluh. 
q. di Màgiìulanao , MeUndanow. 
a- ài Ulani y d' Ilyani. 
fi' di MagincUmao. 

aa. Bantschil-Bantschil y dialetto 
dei Banischilr e dei Magin^ 
danai moH, che soglionsi di- 
Tidere in quattordici dialetti, 
bb. di Bissay. 
ce. di Malan. 
dd. di Suban. 



ì 



•e. di ZuCoi. 
ff. Lanàn. 

gg. Negro, neir interno, 
r. delle Filippine. 

ir. Tagalesej Tagalog. 
aa. di Pampang. 
bb. di /toA. 
ce. di Kamarih. 
dd. di Pangasinani 
ee. di Illoha. 
fF. di Zombai* 
gg. di Cfl^^on. 

hh. Maitimese , lingua dei Negri 
abitatori delle montagne. 
««• Buglas, 
8&' Calingas. 
yy* Italonén. 
ti' Vgelotes. 
fi* ài Bissay» 
aa. Samar. 
bb. di Jolan. 
ce. di Boholj Bool. 
dd. ài Hagaroff^ 
ee. Zehu. 
ff. Sugbtuma. 
y- deir Isola Capul. 
Inabacnumy Abak. 
5. delle Isole del mar del StuL 



A. Uomini mori' a capei .riccio. 

a. Nuova Olanda, 

Molti dialetti , e fra questi un i?e« 
diagaL 

b. Nuoi^a- Guinea. 
ir* Badschu. 

fi- Papua. 

>•. Harcf.ora. 
e. Isola di Mosò. 
d. Isola Ciram^ 
e» Nuosfa Bretagna. 

«. Isole di Salomone. 

fi. Isola ilfoa. 
. £ Nuova Georgia. 
g. Isole della. regina Carlotta. 
h. Ze miof^e Ebridi. 

er- Mallicoloy Manicolo. 

fi* Tanna. 

y. Isola dello Spirito Santo, 

f' Isola IiTonan o Footoona. 

8- Isola Janna. 
i. Nuova Caledonia. 

Lingua particolare dei Negri. 
k. Isole Fidshi o Blighs. 
B. Uomini bronzati a capei lungo. 
a. Occidentali. 

«. Isole Pelew^ Palaos. 

fff Le Marianne^ Ladrom. 
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Guany ChamorL 
y- Le Caroline. 
J^v Isole Mullgrave, 
f . Jtadak y Ulea , Eap. 
b. Orientali, 

«• Isole degU Amici. 
aa« Isola Cocos, 
bb. Isola Hom. 
fi» Isole Je//a Società. 

Otaiti. ■ 
y» Isole Marchesi di Mendozza* 

Nuhahi'wa. 
!"• Isole Flachen. 
f* Nìioya Selanda. 
f. Isole Oster y Waihu. 
9f' Isole Sandwich* 
Owaihi. 

II. Stipite delle lingue indiane. 

A. Lingue antiche. 

I . Sanshrit , Sungskrit y lingua sa- 
cra dei Bramini detta daiTamul 
Kirendum^ e dai mlssionarj Gran* 
donicum o Grandhamese. 
Suraseni y dialetto particolare e 
colto del SansLrit 
Scrittura : 

a. Dewa'Nagariy Daeh-^agori ^ 



Bekà'Bolk^ in uso presso i Bra* 
mini del settentrione, 
b. Telugese o Tcdenganese nella 

parte centrale delle Indie. 
e. Malabarese^ Gnmtham^ scrittura, 
usata nelle Indie meridionali. 

a. Il Prah'it viene spesse volte a ser- 
vire come denominazione generica 
di tutti i dialetti scritti procedenti 
dal Sanskrit , e altre volte come 
denominazione d*un dialetto par- 
ticolare deg^li Jainas — Sotto il 
nome . di Saras%'vati baia boni 
denota la lingua dei Saraswati. * 

3. BaU , Pali , lingua sagra e dei dotti 
nella Bassa India e in Ceylan , ivi 
denominata anche Lanha-basa o 
sia lingua di Lanka ( Ceylan ). 

a. Magata , Mungala , Magadhi , 
Maghuda^ tutte lingue irregolari 
del volgo. 

b. Bòhìiha Bhasha^ un Bali corrotto 
eh* è usato nei drammi indiani. 

Scrittura: tratta dal De\vanagarì, e 
diversa secondo le diverse nazioni 
che parlano il Bali. 



*^ n Prakrii viene denominato anche Nagbarti o 
- Iìduua de^ ierpenti. 
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a. Magata^ scrittura sagra quadrata. 

b. Comune rotonda o corsiva. 
B. Lingue moderne. ' 

I. Jndostan. 
a. Lingue generali. 

U' Mongolese - Jndostanese o vero 
Mohrico. 
aa. Bhdchdy g^go volgare del* 

r Hindustan. 
bb. Musulmdny , lingua mista 
d* indiano, arabo e persiano. 
Dialetti di 

«if« Bombay^ {Mohrico). 
fi fi' Il Tulukese^ Tulugico, detto 
anche PadUmi^Paseù 
Scrittm^a: 

aa. Persiana^ con alcune aggiunte, 
bb. De\vanaghari. 
fi' Hindj'y Hindwi , Indostanese col- 
to antico, e lingua antica popo- 
lare deir Hindustan. 
Dialetti 

aa. CanyacubjaSy Kaniàkubdscha. 
bb. Wradscha * Breidschbhacha , 



* Sotto nome di ff^radscha o Bhojska ed anche di 
Ma godili e jipabhransa vanno comi)resi in gene - 
rale tutti i numerosi dialetti volgari delle Indie 
i quali non hanno regole certe | e sono tutti una 
eorruzionc del SansVrìt. 
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BreidschBhossa^PrÌHUsckij lin- 
gua colta dell* Indostan, che parla- 
si in Agra, in Benares e in Behar. 
€C. Patna nel regno di Behar. 
dd. Urdù , lingua della corte e dei 

dotti nelle Indie, 
ee. Mattra , Ma£hura, 
ff. Jtektéhy Jtitscht^ lingua mista. 
Scrittura. 

aa. Dewa'Nagara, la sacra, 
bb. Acher^Nagara o Nagari , la 

comune. 
b. Lingue proprie delle provincie com- 
prese sotto il nome generale d* Ia-< 

dostan. 
or. Kabul j Zabulistan. 
iP. Kandahar. 
y. Dogura nei monti di Kaschmir 

fino ad Almora. 
J. Vugese ^ Wutsch ^ Wuthy sulla 

riva orientale deirindo. 
f. Kaschmir^ Kaschemjry, 

Scrittura particolare. 
^. Pundsliabi^ Pendscha^ Pentscha-' 

hy ^ Panchanada^ Penzaber o 

ShiJìhj Sejk in Lahor. 

Lingua sacra particolare : . Guru 

muhhi nagar^\ 
¥• Multan. 
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aa.. JcaUs , DshaU. . 

bb; KuUries. 
ce. Rasbuten. 
dd. Rohillas. 
J". Tatta, o yero Sindhj Sindhy^ 
aa. Zingani y Tschinganen, 
etti Bazigw's , iVii^. 
/?/?• Pantschpiri. 
yy. Correwas , Sudras. . 
bb. Buloschi , Balluschi , BaUod* 
schis , Balogujs , Balouhhg. 
ce». Bdutschiky^ lingua dei jBo/* 
luschen. 

Dialetto di BenpQur. 
/3i?. Brahueky, lingua dei fira-^ 

T'T'. Zi/j , Ze^ , provincia meri* 
dionale. 
La lingiia DschedgalU^ 

ff. DiUions. . 
^^- Lori y Loricuu 
Scrittura : arabica con poche 

aggiunte. 
ce Sumhanen , Salhanen» 
. • ' ' ^ Sud^Sifidi y dal braccio orientai» 
. deir Indo fino al Mekran. 
su, jigra £)6ft/i. 

• b 
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aa. Lingtie popolali antiche. 
«3c Khari boli, fChuri boli, 
)S/?. Lutsch hindy, 
yy. JVitschscheta hindy. 
Dialetti attuali. 

«df. Oirluzebàn , lingua corti- 
giana del cessato impero 
del Gran Mogol. 
fili' Rehhta , Rektéh. Ordu , 

Urdù, 
yy» Bkredsche'bhdk'hay Nar" 
bdni y Nar-bhaklia. 
X. Allahabad. 

fé* Bengala. La lingua Bejìgali , Bun-» 
gali , Bengal h. 
Scrittura : Carattere Dewanagari cor- 
rotto, 
aa. Gatraws , Gauri , loro lin- 
gua Gaura. 
bb. Khassdy, popolo di monta- 

narì air oriente del Bengala, 
ce. Munnjpura. 
dd. ByTiànira. ' 
ee. UlbaL 
ff. tCenbeìia. 
jgg. Mnr\viPy Mahvaj Mutava^ al 

isud di Udi])nÈtpure. 
bh. Udey-pur , Ud^vpure. 

■mj 
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li. Matawar , al nord di Udiyupure. 

kL Jujapura , Dshéjpura , Zipu* 
ra , air ouest del fiume Kutsch 
e al nord-ouest di Udiyupure. 

II. Haruthi , all' ouest di Udiyupure. 

mm. di Koshala, 
f. Nipahl^ Nepal j Nepaul^ Neypdl , 
Nevarro, La lingua dai nativi 
è detta Kashpura , Cotsch* 
bihar. 

aa. Lamdsji. 

bb. Gorc'ha. 

ce. TirhuU\fay o Mailhila^ Mithila^ 

dd. Perbetd. 

ee. Niwar. 

ff. Dhenwar. 

gg. il/o^or. 

hh. iCerrot. 

ii. ffaju. 

kk. lambu, 

|. Puruhiy intorno a Benares e alld 

parte occidentale del Gange. 
0* Cuzarete , Surate y Gudschuratti^ 
La lingua è detta Gurdsclia'- 
ra , Gudschrati, 
Scrittura simile al Nagari volgare* 
aa. Kiilies» 



bb. Khant. 

ce. di Wuch , Wotsch , KiUsch , 
Kotsch , al nord. 
V. Butan. 

P' Assam , Ascham^ Uhimddsclia . La 
liugua è detta Assami. 
aa. Miri-'Mitschmi, 
bb. Dereng. 
ce. Dràber , setta di Bramini con 

una loro lingua particolare, 
dd. Kanviirs , Kafiren, 
ff' Costa Orissa , Odradésa , t^ndt- 
^cAa. La lingua è detta Uikala. 
Scrittura : Uridscha , cavata dal 
Dewanagari. 
T. Kamihobar. 
V, Maratto , Mahdràshtra. 
aa. Baglianese. 
bb. Gow^, nel distretto di Nàgpore. 

Scrittura : 
aa. Dewanagari^ dotta, sagra, 
bb. iJ/àr, volgare, 
ec. Balabandi , scrittura mistica. 
^. Magud'Jia , lingua della provincia 

Sudbahar. 
4- Bundelkhund , all' ouest di Alla* 
habad. 
s. Dekhan y o penisola dell* India. 
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a. Maialar^ Malaj-^var^ la costa oc« 

cideiilale. 
«> Malaharese , In istretto senso Ma* 
lejamese. 
aa. Malaharese colto , Grantham y 

Grandonìcum, 
bb. Lingue popolari. 

«« Maleiam^ Malailim, Mala*» 

jalim y in Travancor. 
f/S. dei contorni di Cochim. 
yy* di NaìrL 
Scrittura: alfabeto Grantham. 
«• Kamaray KamaUiy Kurnata, Kar'* 
natie. 

Scrittura : corrotta dal DewanagarL 
Tuluwi sulla costa di Dilly. 
fi' DeìJuìiy Daknese. 

di Goa, 
y Kimkunay Kunkan^ Konkena. 

b. Koromandely Tschoromandel , la co- 

.sta orientale. 
« Tamlay Tamalah^ Tamelj Tamul^ 
Tamulese, 



* Le lingue popolari indiane Tanno tutte sotto SI 
nome generico di lyesa-b'hashas - CoUbrooke parla 
anche d^ an eerto gf^rgo Pmsachi di cui dice che 
•ervonsi gli scrittori drammatici raettendcdo in 
bocca %f^ interloQKUiri à! \pSmz, classe. 
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Ha. Maleilam^ il più colto , detto 9Jk* 
che Tamul'Tschendamil, 
Lingua scritta: Kirendum, 
Scrittura particolare: un Dewa» 
nagari corrotto, 
bb. Tamulese , il volgare. 
Dialetto dei Parawas. 
jS- Telugese , Warugese , Telugu%vandlu. 
y' Talenga^ Tailanga , Telingah, Ti-- 
langa, Telongu ^ Badaga, Uriasch^ 
Andava. 
Scrittura, un De^vo/idg'ari corrotto. 
i' Gurdsclìora, 
e. Tipora , Tipura. 

Kahi^ Cucis, 
d. Arakan , Bac'hain , Ruckan : la lingua 
vien delta Ruchhefig. 
Scrittura simile al Dewanagari. 

a. Mrgahy Mug. 

b. To , Bo. 

e. Kolàriy Kheng, Kiajm* 

d. Karieng y Kart^m, 

e. Rìùnga. 

f. Rusàn. 

g. -P/a^. 

b. Sa-Mowng" Syang^ Sfong-ting-- 

Uchang'ffioi. 
L Kùld^ Luncta. 
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e. Tanaynihari , Tanengsarì , lingua 
della costa Taiiaserim o Tenari" 
scrini. 
3. jdfganese , jdgliuan , PaUmese. La 

lìngua deir Afghanistan viene detta Pw 

khlOj Puschta, Puscluo , Pushtu^ Pasti . 

Scrittura : l'alfabeto NusKk persiano 

coir aggiunta di altri segni pei suoni 

suoi proprj. 

Dialetti. 

a. r orientale. 

b. r occidentale. 

e. la lingua dei Siali -Pusches , che 
gli Afganesi chiamano Kafirs (in- 
fedeli ) y con molti dialetti. 
4- Lingue deir antica Media. 

a. Zend. Lingua sacra à^ì Parsi. 

Scrittura : 
«. Scrittui*a Ze/i^ da destra a sinistra. 
S. Keil 

Dialetto dei Pazend^ classe parti- 

colai*e di libri sa^*i. 

b. Pehliviy PIiala\^iy detta anche ^r- 

waresch o ffuzwaresch , lingua 
volgare e na^^ionale nella Bassa 
Media o sia nella Partia. 

et' Lingua dei Paddar. 

R' Aramon' 



Scrittura particolare assiro-persiana 
che 81 vede nelle rovine di Perse* 
poli. Va da destra a sinistra. 
5. Persiano. 

a. Porsia Persiano antico^ 
Dialetti morti. 

«e. Herwiy Herad. 

B' Segs , Sagzi. 

y. Seimt, 

t. Sogd. 

• Azweresch. 

^* Zabulif ZavelL 

ti' Khuzi. 

^- Marvazi. 

b. Persiano moderno. 

«. Deriy lingua della corte. 

Scrittiu*a , arabica. 
/?. Vcdaat^ lingua del popolo. 
Dialetti: 

aa. Ghebrij Bèhendina. 

bb. del Ghilan. 

ce. S Ambarlin. 

dd. del Tabaristhan. 

ec. del Masanderan. 

ff. Diarbekr. 

gg. Farsistanico y parlato nei 

contomi di Baku. 
Scritture particolpri: 



aa. Chetti. 
«ft. Tsults. 

a. Nesh ^ Nis-chi. 

b. Jakhunty JiZghuU. 
e. Rihaan. 

£0. Nestdalah 

a, Taàlik, 

b. Sjihestchy Schekestch. 
e. Sìjaak. 

bb. Kettibeh. 

ce. KiiJU. 
e. Curdo ^ o del Curdistan. 

Tanti dialetti quante sono le tribù. 

Sono noti i seguenti: 
«. AmadìcL 

0. Assidi y Jesidi f Douasii. 
y- Kaldani , di Karhoph. 
• J"- di Nabatha. 
i- Rusigian, 
■ Il geografo turco Ewlia annovera 

anche i seguenti cpindici dialetti: 
^* di Sara, 
n» della tribù Hàkari. 
3- della tribù Aunìki. 
I* della tribù Mahmudi. 
X. diil Schirwan. 
A. della Mesopotamia. 
(A» della tribù JasawL 
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f dì Sendschnr. 

|. della tribù Harirì. 

0' di Erdelan. 

T' dei Curdi jdssiri* 

/». della tribù ffaleti, 

ff' della U'ibù Tschekwoìùm 

7". della tribù yénadi, 

e/, della tribù BusengL 

d. Tatt nel Scldrwon, 

e. Bedis. 



ASIA OCCIDENTALE. 



■"■*■•■■■** 



I. Stipitr delle li>gue semitiche. 

I. Semitico settentrionale o jirameo. 
a. Arameo orientale o Caldeo. 
«. Caldeo settentrionale» 

Kasdim antico dialetto. 
/?• Caldeo- Siriaco intorno a Geru 

sai emme. 
y- Caldeo meridionale o sia Babi- 
lonese. 

Scrittura parUcolarcu 

Dialetti 

aa. di MosuL 

bb. di^l Diwbelir. 
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b. Arameo. occidentale o vero Siriaco. 
Il Siriaco antico usato ancora come 
lingua sagra. 
Scrittura : 
«. Estranghelo. 
0' Nestorìana, 
y- Mendaictu 
ì' Epliiphto ( doppia ) d^tta anche 

Meztharione { frastagliata ). 
' ' f. il/aroruXica^ carattere da stampa 

ordmario. 
Lingua colta di Edessa. 

Dialetti: 
t€* Palmireno o di Taàmor. 

Scrittura di Palmira. 
0' Sabeo. 

Scnttura particolare. 
>• Taimani sui Libano. 
a. Semitico cèntraU o Cananeo, 

a. Idunieo* 

b. Filisteo. i . 
e. Fenicio. 

Dialetti. 

et* Il PalestinQ ccdto. 
(ì- Il Siriaco volgare. 
Scrittura particolare. 

d. Punico o Kaixìiedonio. 

e. Ebrai^. 
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et. Ebraico antico^ 
P' Siro CfMleo, 

Scrittura : Estranglielo. 
>. Rabbinico, 
i'- Samaritano. 
KutJiaer, 

Scrittura particolare. 
t. Galileo. 
^' Giudaico tedesco. 
3. Semitico meridiomde o Arabo. 
a. Arabo. 

flc- - Arabo ^ antico , . lingua dell' Al^ 
corano o Tanger. 
aa. Hamjarico. 
Scrittura : 
or«- Hamjaiica. 
Pfi Firuzabad. 
yy» Elmosned , Elmosanid , 
Almosnid. 
bb. Della Corea. 
Scrittura : 
KX' Cufica. . 

Kàrmatica. 
fiff. Ifis-chi. 
fi. Arabo moderno. 

Scrittura : Carschunica , F arabo 
- scritto con lettere siriache. 
Caratteri diverbi:- . 
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««• DiwanL 

Uff^ Diilt. 
yy- Rohai. 
iS'' Siake, 
aa. la lingua cortigiana nello Yemen* 
bb. la lingua popolare Thehama, 
ce. la lingua del distretto Abu A" 

riseli nello Yemen. 
dd. la lingua di Dsjidda. 
ee. della Mecca. 
fF. della Siria. 
gg. di Kagir. 
hh. il Korai sili lieo. 
il. il Berbericoy di Marocco, 
b. Moro o Mauritanico, 

Mosarabico. Maranese. 
e. Etiopico^ Abissino. 

et- Lingua Gheez^ TEtiopico in istretto 
senso , Axumese , detta anche Ze- 
san-Gliaaz , Lesana^Glieez , lingua 
del regno , e Lesan-Mutzaph , lin- 
gua scritta. Viene parlata ancora 
' nella provincia di Tigre. 

Scrittura particolare da sinistra a 
destra. 

Dialetto di Kamara presso Goa. 
0* Amharico , detto anche Lesan* 
NeghuSy lingua di corte. E il dia- 
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letto abissino della provincia Gondar» 

Dialetti delle provincie 

aa. Dambea. 

bb. Cancam, 

éc. Gojam. 

dd. Damot. 

ee. Bagtmder. 

ff. Samen. 

gg. Schoa. 

Alfabeto jparticolare. 
>. di MapuL 
f- di Melinda, 
1. Maltese. 

I. jérxMENO. Haikan. 

I. Armeno antico, 
a. Armeno moderno. 
Dialetti principali: 

a. Il Basso armeno. 

b. Il Siunense. 

e. Il Gogthaidco. 
à. Il Sjul/anico. 
Scrittm^a da sinistra a destra. 
I. Ergatacliir^ scrittura cubitale. 

a. Zalgliachir , scrittura fìgm^ata 
a fiori. 

b. Chassanachir , scrittura figu- 
rata a bestie. 



3r 

e. Ckelhhachir , scrittura laeju- 
scola. 
a. Poloverchir ^ scrittura rotonda. 
3. iVoZrc&fr,- smttura corsiva. 

III. Georgiano j Chus/nico y 
Iberico^ 

Dialetti principali: 
I. Il Kartuelico. 

a. Il Georgiano colto misto di Ki" 
stico» 

b. Il Tuschetico. 
a. Il Mingrelìano. 

Il Modschawclico. 
3. Il Suanetico. 
4* '' Kachetico. 

SerawaL 
5. Lasico intorno a Trebisonda. 

Scrittui*a particolare da sinisti*a a destra. 

IV. Lingue dkl Caucaso. 

A. Abckasi , A basi. 

1. Abasa maggiore. 

2. Abasa minore. 

a. AlU'Kesék. 

b. Kusch'Hasib. 
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B. Circassi* 

I. Circassi. 
Dialetti 

a. de* Chamukaizi. 

b. degli HaUiquahe. 
a. Kabardii, 

a. Sihowschir^ lingua segreta di corte» 

b. Lingua volgare. 

C. Karatschai. 

D. Tartari. 

1. Kasach, 

2. Kuinuh. 

3. Basiani, Tschek. 

E. Osseti. 

I. Grand' Ossetia. 
a. Dugorese. 

a. Globi. 

b. Mamminsorin 
e. Fitgfior. 

F. Kisten. 

1. Jnguschen, 

a. j^ngusclìt^ Jnguschen maggiore. 

b. Schalclia , Inguschen minore. 

2. Tsch^chenzen , Mizdscheg. 

3. Karabulaken. 

a. Gichen. 

b. Auigàer. 

4. Tuschen^ Tuscheti. 
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5. AlanL 
G. Lesgi^ 

1. Lesgi, 

2. Awar. 

a. Chunsagy ChutuUr ^ Kundir^ 

b. Afidi. 
e. Anzug, 
d. Dschar, 

3. Kaszi'Ckumuck* 
4* Ahuscha. 

5. 2fltt. 

6. Dido. 

7. Unso. 

8. Kabutsch^ di Kubeschan^ 

9. Alidi. 

I Ot Zadoch y Zudakara, 

11. Tabasserin. 

12. Kuràli. 

i3. KaratscJiai. 



wfimm^mmmmmm 
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ALTA ASIA CENTRALE. 



»•«••< 



I. Stipite della lingua turco- 
tartara. 

A. Tartari meridionali o Turchi. 

1. del Turchestan* 
Karakaìpaki, 

2. Turcomanni. 

a. jéfschari^ in Persia. 

b. Begdeleeri y in Siria, 
e. Mutuali y sul Libano. 

d. Vruki y in Natòlia. 

e. Nauwaar ^ in Siria. 

3. Usbecchi^ al tre volte Chawarcsmii* 

a. di Taschkent. 

b. Arabi, 

e. di Balch. 

d. di Chiwa. 

4. Buccari, 

a. Gra/i Buccaria. 

b. Piccola Buccaria , Kaschgar. 

e. Uiguri. 

5. Caramanii, 

6. Osniani y Turchi. 

Turco-tartaro. 
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B. Tartari settentrionali. Tartari in istretto 
seaso. 
(Dschagatx ^ lingua tartara antica.) 
I. Tartari legittimi. 

a. Nògaesi, 

b. Manhat, 

e. Chundorofici. 
«• Budjeàky nella Bessarabiat 
fi- Jedsan, 
y- Janboiluk. 
f' Kuban. 

d. Mansuri. 

e. Tartari di Tei**, 

f. della Crimea^ 
Ebrei di Crimea^ 

g. del DagestaUf 
h. del Schirwan. 
i. Uitìgur. 

k. Cumani. 
1. di Kasan. 
m. d' Orenburg. 

i^- Mestscheijàfd. 

y. Baschiri. 

S^' Karahalpahi, 
n. Kirgiùsi, 

Burutti y della grand' Orda, 
o. di Nisheno-wogorod. 
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p. Turanschiy o vero Tartari di Siberia^ 
«• Turalinzi, 
0- di Tobolsh. 
y» di Tarai, 
f' di Tomsk. 
t. dell' Obf. 
^. BarabinzL 
tf» di WerchoUtr. 
^' di Kallierìnenburg. 
'• di Tschaz. 
*"• di Seuchtìn* 
X. di Jasaschni. 
a. Stipite Tartaro Mongolo. 

a. di Krasnojorsk. 
oc. Sojeti., 

0. Kangati. 

b. di Kusnezk» 
«. Sul Tom. 
/?. Sul A;. 

7. Sul Katscfia. 
e. Katschinzi. 
V • Katschinzi. 
fi' Kusulzi. 
y- Kaidìinzi, 
f' di Sagaisk, 
t Belturi. 

d. di Tschuljrm. 

e, Teleuti.y Telenguti, 
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f. Kamassinzi , Karagassi. 
«• di Kisù'n. 

ff' di Tulibert. 

>. Abinzi, 

f- di TFercho'Tomsk, 

•• Bìriussi, 

S*. Tartari di Sagan. 

f' BelturL 

g. di Turuchansk. 
h. Jakuti, 

i. Tschwwaschi, 

IL Lingua Mongola. 

A. Mongoli , in istretto senso. 

1. Chalchas , Kalkas. 

2. ScliarraigoL 

a. OrtoJ , Ortosch, 

b. Choit, 

e. Tiimmed , Tummiit, 
d. Choschoot y Choschot. 

3. Mongoli di Selenginsk, 
Sondai. 

B. Calmucchi o OelÒt 

1. Sónggur , Sonjori. 

2. Dòrbóty Derbeti. 

3. Choschoot y ChoschoU 

G. Barati. Sratski, 
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I. Barga-Butàt 

a. di TFercholen. 

b. di j^larsk. 

e. di Balagiansh. 

d. di Kudinsk. 

e. di Olchonsk. 

£ di BargusinsK 
s. Chorìn-BuràL 

a. Charganai. 

b. Galsood. 
e. BqdongiU» 

d. Kòbdót, 

e. ChwwahscU. 

f. Bottonai, 

g. Scharroit. 
h. Chudai. 

i. Zogan. 
k. Chohving. 
1. Gutschid. 

III. Lingua Mandshu. 

A. Mondshu , in istretto senso. 
I. Matschari, 

a. Moho. 

3. Nutschi , i quali parlano il dialetto 
più colto. 

B. Tagurini^ Dauriesi, 
Cu Tungusi. 
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1. Tschuwanzi. 

2. Ommochi , sul Koliiina, 

3. dei contonii di Jeniseìsk. 

4. dei contorni di Mangasea. 

5. dei contorni di NtTtschinsk. 
(5. dei contomi di Bargusin. 

y. dei contorni di Werchna'Àngara. 

8. dei contorni di Jakazh. 

9. dei contorni di Ochozk. 

I o. Tungusi' Olennìii, 

II ( à^ circolo di Turuchanzk , in due 
12 S linguaggi. 



i3. d 

14. d 
i5. d 



Udsk. 
Utscliursh 
Iniaisk, 
16. di Tscliapogir* 

D. LamiUL 

E. Tribù rimanenti. 

1 . yupi , Yupitnse ") 

2. Ketsching^ Ketscheng-tase y ) * 
detti anche Giljàki, 

3. Humar. 

4. Orotschjs. 

5. BiLschys. 

IV. Lingua, della Corea. 

I. Lingua colta. 
3. Lingua popolare. 
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ASIA SETTENTRIONALE. 

SIBERIA. 



>••«••« 



I. Poi^OLAZIOmi MISTE E DIVERSE 
AI CONFINI TRA lAsIA E L Eu- 

KOPA. 

1. PermiésL 

2. Sirani. 

3. f^ogulL 

a. di Pelim. 

b. di Beresoffl 

e. di TF'erchotur. 

d. di Kungursk. 

e. di Tscherdlirìish 
£ di Tschussowaja* 

4* Ostiaki. 

a. suli' Irtìsch. 

b. di Beresoffl 
e. di Tiigan. 
d. di Surgut. 

€c, "di Ncarym^ Morasu 
fi* di LumpokoL 
y- di Wassjujan* 
«» d* Estel. 
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f. di Kett. 

g. di Inbazk. 

h. di Karassinsk. 
L di Obdyr. 
k. di Tobolsk, 
1. di Tim, 
m. di Kond. 

5. Tscheremissi, 

di Krasnojorsk, 

6. WatjahL 

di Krasnoufim* 

7. Mordwinù 

a. Moksclia. 

b. Ersad, 
e. Karataj. 

8. Teptjeràer y BobulL 

IL Lingua Samojfda. 

I. Samojedi^ in istretto senso. 

a. di Pustoser. 

b. di Obdor. 

di Tihigondir, 
e' di Jurak. 

d. di Mangasei, 

e. di Turuchan. 

f. di Zatvg^. 

g. di Karassin, 
h. di Taiginz, 
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i. di Kamasinz* 

k. di Mesenz, 

1. di Petschor ^ di Jugr* 

m. di Gunriz. 

lì, di Chnitfinsh, 

o. di jéwatnsh, 

p. di Mansk. 

q. di Jugor. 

2. Ostì'aJii di Natym e Tonisk. 

3. Tubini, 

4. Koibali, 

5. Motori. 

6. Sojcti. 

III. Popoli di varie stirpi poco 

NOTE NEL NORD-FST DELl' AsIA. 

I . Ostiaki di Jeniseì, 

a. ài Inbazk. 

b. Ostiaki di LumpokoL 
e. Jlrìnzi y Arali, 

«• di Lumpokol sni £ef. 
/?• d' Inbazk sìiìY Jenisei. 
y. di yissan sul Taseewa, 
f' di Kotowz su] £a7i. 
«• Arinzi di Krasnojarsk. 
a. Jukagiri, 

a. nei contorni di WerchneikowUmsh, 
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b. sul Kowiìma. « 
e. nel contorni di Ustjansh 
3. Korcichi, 

a. Lingua dei Koràcki a sede slabile. 
Dialetti : 

et. nella parte occidentale del Kam- 

tschatha, 
ff sul Kolj'ma e sul golfo JPe/i* 

shinsh, 
yf nei contomi d' Ishiginsk. 
f' nelle vicinanze dei Tschuk" 

ischi, 
f- degli Elulori sul fiume Olutora. 
^. alle bocche del fiume Karaga e 

nell'isola delio stesso nome, 
if. da Tumana fino ad Ahlan. 

b. Koràchi nomadi. 

Finora non se ne conoscono che due 
dialetti 
4* TsvhuktschL 

a. Tschuhtschi dalle renne. Sclielagi. 

b. Aiwamski. 

e. dcir isola AchiichalàU 
d. deir isola Pejesholi. 
5. Abitanti del Kamtschatka. 

a. Dialetti settentrionali. 
Kamtscliadalese- Tf^ercnej. 

b. Dialetti centrali. 
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e. i ^^ ^'^' ' ^^ linguaggi. 

^- f sul fiume Kamischaikdy quat* 
t. i tro linguaggi. 

e. Dialetti meridionali. 

«• Karritscliadalese'Nìshhej, 
fi' ) sul fiume Bolschaja o vero 
>• \ Kjtsclika , due dialetti. 
J^. fra Kjlxtschik e JSelogolo^vo. 
«• di Kolofsh 
6. Isole orientali. 

a. Kurilte o KurilL 
Tre dialetti. 

b. jéleutine o Aleutiche o di Behring. 
Due dialetti. 

e. Isola yiliahsa, 

d. Andrenovia o is. iì Andreanoffl 

e. Isole Fitchs. 
et' Atcha. 

/?. Unalaschhà, 
7' Nagunalaschka. 
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ISOLE ASIATICHE 
ORIENTALI. 
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I. SachaUn o Tschoha. 

Ainos cou molti dialetti. 
II. Giappone, 

I. Lingua cortigiana e scritta, 
a. Lingua popolare. 
in. Insù y Jedso , Tschika, 
IV. Isole Lieu'Kieu, Isole ZguUchu, 

LeW'Chew. 
y. Fcrmosa. 

Sidei\ Sidirs, 

Sci^ittura da destra a sinistra. 



EUROPA. 
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I. CA^TABRO O BaSCO, 

Dialetti 

1. del Labortan nel paese de* Baschi e 
in Navaira. 

2. di Guipuzcoa , in Guipuzcoa ed Alava^ 

3. il Biscaglino y in Biscaglla. 

IL Stipite delle lingue celtiche. 

I. Celtico antico. 

a. Lingue figlie del Celtico in Bretagna 
e in Irlanda. 

a. Galese. 

b. Irlandese , Erso. 

Scrittura antica irlandese : Bethluis-* 

Nion , detta in seguito Aibghitdr^ 

Abgetorium, 
Scrittura antica mistica, detta Ogum^ 

Ogarn e Ogma, 
e. Scozzese-montano^ dell* alta Scozia. 

oc. Mank, dialetto dell* isola Man. 

/?. TValden , in Essex. 



III. Lingua CELio-cinMAMCA o 

CIMBRICA» 

Celtico, 

1. Cimhrico , nel pae?e di Galles e in 

CornovagUa , Wallis , TVeLh. 
Comico^ dialetto- raor lo. 

2. CimLrico nella Bassa-Bretagna, Camr 
bra, Armorica. 

a. Breton-Bretonnant o vero Trecon^ 
ni enne. 

b. Leonarde. 

e. Cornouallière, 

d. Fanncteuse, 

IV, LI^GUA CFRMANICA. 

A. Stipite principale germanico» 
1. della Germania superiore. 

a. Gotico. 

b, Alemanno. 

e. Franco, 
Dialetti popolari: 

a. Svizzero. 
«. Bernese. 

aa. della citta di Berna. 
bb. deir Oberlwid. 
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ce. d' jirgoi^ia. 
fi' ^ ÀppenzelL 
y* Friborghese. 

aa. Dialetto di Murten. 

bb. Dialetto de' Mistenlacher , 
Welsch'Patois, 
f- Grigione. 
<• del Cantone Ticino nel comune 

di Bosco. 
b. jilsaziese^ 
e. Si^ei^o- 

ut' Svevo superiore* 

/P. Firtemberghese, 

y* di Baar. 

i'- jiugustano. 

f. Idiotici osuddialettidi^e//&nmn^ 

Ulmay Sausenberg, JRotJtelny Kauf^ 

beuern , Alla di Sv^e^ia, , ec. 

d. del Palatinato. 
di TF'esterwàld, 

e. Bavaro, 

«• Dialetto di Monaco, 
fi' di Hohen^Schwangen. 

f. Salisborghese. 

g. Austriaco, 

(t. deWAlta e della Bassa Austria. 
aa. Viennese. 
bb. dell' ObermannhartS'Fiertel, 
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ce. di Schneeberg, 

dd. di GiUenstein. 
fi* dell' jt^lta Austria. 
aa. di Lambaclu 
bb. del Salzkammergut, 
h. Stinco* 
Dialetti di 
«t. Murau. 
fi' KrahaUf 
y* EnsiliaU 
i"' Ramsau. 
I. Lietzen, 
f. Eiscr^cù'z, 
i. Cariati o. 
l. Cragnolino. 
di Gottsche, 
L Tirolese. 

«• di Gròdaer, 
fi' di BurgolL 
y- di Scliodohagen^ 
^. di KizbiiheL 
f. di Bassa, 
^. di Badia, 
ti. della Zillerthal^ 
ò' dell' UnterinnthaL 
I- di Z/712:. 
m. dei Tredici Comuni nella §vizzera^ 
Italiana, Bressanone , ecc. 

d 
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n. dei Sette Comuni presso Verona e 

Vicenza, 
o. Slesico. 

<• intomo a Goglau, 

iP. di Gauer. 

7' di Schweidnitz, 
p. Boemo 'tedesco. 
(j. Morav^o. 

«• Lungo il Taja. 

0. nei circoli SOlmutz e Prerau. 

y, nel Kuklàndchen, 

f' presso Guntram. 
r. Ungherese-tedesco. 

<• Dialetto di Topschau. 

/?. in Z«)75, (di Griindner). 

y- di Presborgo. 

S"' di Tkurotz. 
s. Transumano ( Sassone). 

«. d' fferrmanstadt. 

a. di Kronstàdt o Burzelland. 

7. di Bistritz. 

<r. di Bàuer. 
t. EbraicO'tedesco. 
u. Rotliwelsch. 

di yifTia , -FeW , ecc. 
a. della Germania inferiore. 
a, Frisone. 

•i* Frisone antico. 
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$- Lingue ocUerae» 
aa« Frisoni Bata\d. 
u». BcUauo. 
fliS. Frisone volgcwe. 
yy- di Molhwer* 
ìS'* di Hindelop: 
bb. Frisoni di Kauch. 
uoc. di Jì astringer . 
fi0. del paese di TFursten. 
yy* del Saterland. 
ce. Frisoni settenlrionali. 
uet. di BredsLàdL 
/8j?. di Bockinghard. 
yy* di Tf^idingliard. 
W. à^ffusumi, 
fi. di Tonderii. 
(^' dell' isola Helgolandy Fòhr^ 
Sjlt^ Nordmarsch eAmrón. 
ìtV' d' Eiderstedt. 
^^» di Slapelholm, 
b. Brabantese o de' Pa^5t Bassi ^ lin^ 
gua scritta. 
Olandese. 
ce Dialetto di Gheldria. 
/?. di Fiandra» 

y. dei Creo// dell* isola di 5aftea 
Croce. 
e. Basso Sassone o FlaUdeutsch. 
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ff. Basso Sassone colto. 

ff* deir Hollstein, 

y» dello Schleswìg, 

ì- del Ma'\'c^iland, 

9' della prepositura di ffagen. 

^. del circolo di Marsch. 

tt' dì Aniborgo e Altona, 

^« Meclemborghese. 

di Tf^ismar. 
/• Luneburghese. 

di Celle, 
'- di Calenberg. 
X. di Braunschweig. 
ft- d' Halberstadt, 
y- Dialetto dei montanari deir^Torr. 
|. d' Osnabriich 
0. di Brema. 
IT. Kestfalico. 
p' di Colonia, 
ff. di Clev^es. 
T. di Rav^ensberg. 
V, Dialetto della contea Diepkolz. 
^' Dialetto della contea Hoya. 
X' Dialetto di Gottinga e Gru- 

benhagen. 
4" d' ffildesheim, 
<»• di Goslar. 
otet della Marca* 



Sì 

PP' Dialetto di Priegnitz. 

yy» Pomeranico. 

S'f' della fyissa Pomerania. 

«f« di Rugen, 

^^. Prussiano, 

3. della Germania intcriore o ceittrale^^ 

{ Franco orientale, ) 
Sassone superiore. 

a. deir Erzgebirg, 

b. di Bajreut. 
di Ti^unsiedeL 

e. della Turingia.' 

d. di Eichsfeld. 

e. Assiano, 

f. Franconico. 

g. Norimberghese, 
h. d' Anspach. 

1. di Meiningen, 

k. d' ffenneberg. 

1. Ben ano. 

m. S! Hanau. 

n. d' Hohenstein. 

o. à' jfnhalt'Kóthe. 

p. di Meissn. 

q. deir -^/to Lusazia. 

r. Idvone ed Estonico. 

4. della Germania superiore* 
B. Stipite ScAiTDurATO. 
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1. Danese, 

dell' isola Moti. 
a. Norvegia. 

a. delie Orcadi, 

b. delle isole Faròe. 

3. Islandese. ( Norrano ). 

Scrittura: Antica e Moderna. 
4* Svedese, 
a. S%*edese. 
tf. d' Upland, 

di Jìòslagcn. BospigsJian, 
fi' della Dalecarlia, {Daishan) 
aa. d' Elfdalen. 
bb. di Mora. 
ce. di Dalland, 
dd. d' Orja. 
>• di Nortland^ di Norrlànd, 
aa. iS Angermanland. 
bb. S Jamdand. 
ce. di Medelpadsch, 
ì' della Nuova-Finlandia. 
aa. Dialetto di Pargass. 
bb. Dialetto di Njland. 
1- Dialetto Fiburghese. 
b. Gotico, 

•f- Gotico orientale, 
fi' noetico occidentale' 
aa. di Warmeland. 
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bb. di Dalsland. 
y- di Smoland. 
^' Dial^to di Sckonen. 
Scrittura: Runica. 
C Inglese. 

I. Inglese antico* ^nglo' Sassone. 

a. Sassone-'Danese. 

b. Sassone'Normanno. 
a. Inglese moderno. 

Dialetti 

a. d' Ojcford. 

b. deir Yorkslìire. 
e. di Norffolh. 

d. del Lancashire. 

e. del Dei^onshire. 

f. di Cumberland, 

g. del Berhshire, 
h. di Suffblh 

i. del Westmoreland. 
k. di Scozia. 

*• Scozzese meridionale. 

0' Scozzese di Lowland. 
1. Dialetto ilfanA nell' isola ilfaT». 

V. Stipite delle lii^gue tracia- 

PELASGA-GRRCA E LATINA. 

A. Stipite Tragio-illirico. 
I. Neil' Asia minore. 
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a. Frigii, 

b. di Tine e Bitìnia. 

e. Eneti è di Paflagonia, 

d. di Misia e Trojani, 

e. di Ideila. 

£ della Caria. 
g. della Zzcia. 
2. In Europa. 

a. Cimmeriì. 

b. Tauriesi. 

e. Traci in istretto senso* 

d. i7aci e Ge&*. 

e. ifeTe^i. 

f. Macedoni* 

g. Epiroti. 
h. yéhanti. 
1. Illirici. 
k. Veneti. 

I. Pannonii. 
B. Stipite Pelàsgo. 
a. Lelegi. 
h. Cureti. 
e. Driopi. 
à. Tcsprozii. 
e. Lapiti e Centauri. 
£ J^errebii. 
g. Telchinii. 
h. Ecteniy ffianii e Aoniù 
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i. CauconL 

k. Tirreni * 

1. Arcadi, 

m. Greci , Enotrii, 

D. Cretesi. 

o. Lennii , Lesbii, 

C. Stipite Elleno -Gasco. 

I. Greco antico. 

a. Eolico. 

b. Dorico. 
e. Jonico. 

d. AtUco. 

e. Laconico. 

f. Alessandrino. 
Scrittura. 

a. Greco moderno , Romaìkon. 
Dialetti : 

a. di Tzakon» 

b. Cretese. 
e. Albanese. 

d. J^alacco. 

e. Bulgaro. 

f. Eolodorico. 

D. Stipite Latino. 

Antichi abitatori delF Italia. 
I. Illirici. 
a. Idburnici. 
tt . Japigii. 
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i6. Peuceziù 

y- Calabri. 
b. Siculi, 
e. Elieti y Veneti. 

2. Iberi, 

3. Celti o Galli. 

4. G/'eci o Pelasgi aniichL 

5. Etruschi, 
Scrittura. 

I. Lingua Latina. 

A. Lingue antiche d'Italijl dei 
I. Latini. 
a. Folsci, 

3. Osci. 
Scrittura. 

4. Sardi. 

. 5. Euganei. 

Scrittura. 
6. Bruzii. 
*], Sanniti, 

Scrittura. 

8. Umbri. 

9. Liguri. 

I o. Eneti , Veneti. 

11. Opii. 

12. Japigii. 
i3. Morsi* 
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i4* Sabini, 

1 5. Messapii y Salcntim. 

i6. Peuceziiy Podiculi. 

ìj» Daunii , j4puli. 

18. Enolrii. 

19. Ausonii. 
ao. Tirreni. 

B. Lingua latina classica, 

II. Lingue figlie della lingua 

LATINA. 

A. Italiano (*) 

Lingua scritta Toscana. 
Dialetti di 
1. Savoja, 
a. Piemonte, 

Kaldensi , ( Barbetti. ) 
3. Nizza. 
4* Monaco. 

5. Genova. 

a. Dialetto di Mons > 

b. Estra^nolle ' in Provenza. 
e. J5/of 3 

6. Milanese. 

a. del Za^o r// Lugano. 

b. del Z^ng^o £Ì/' Como. 



( *) V. in fine del libro le ostervaxionl del tra- 
duttore tu questo articolo. 
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b. di Lh*inalongo. 



e. del Lago Maggiore. 
d. delja Valle Lucernone od Onsernone. 
y. Bergamasco. 

8. f^eneziano. 

9. Padovano. 
IO. Friulano. 

a. Dialetti della Valle di Fa^^flì nel Ve- 
scovado 
e di Enneberg. L di JSrei- 

d. di Badia. J sanone. 
1 1 Bolognese. 

12. Basso Lombardo. 

a. Modanese. 

b. Ferrarese. 

e. Bresciano. 

i3. Toscano popolare, 
a. Fiorentino, 
h. Sanese. 
e. Pista jese. 

d. Pisano. 

e. Luccliese. 

f. aretino. 

i4« Romano popolare. 
i5. Napolitano. 

a. Pugliese. 

b. Sabino. 

e. Calabrese. 
Tarentino. 



i6. Siciliano. 

17. Sardo» 

a. Sardo. 

ce- Sardo Campi danese. 
P* del Capo di Sopra. 

b. Lingue straniere : 
ot' Catalana. 

ff' Toscana. 

18. Corso. 

B. Spagnuolo. 

Dialetto Casligliano o sìa lingua colta e 
cortigiana detta nelle y^^'Osìxìcq el Romanze. 
I . Catalano , ( Limosino. ) 

a. di Barcellona. 

b. di Falenza. 

\2. y^rrngonese. 
Mnjorchino. 
. 3. Galliziano , Portoghese , Gallega, 
Scrittui'a Turdetana. 

C. Portoghese. 
Dialetto di Beira. 

D. Fraìncese. 

a. Lingua antica. Lingua Romanza. 

1 . Lingua rf' oMi o vero d oi. 

2. Lingua d^ oc. (Occilanienne.) 

b. Lingua moderna. 
Dialetti : 

I, Il Basso Bretone. 
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a. Il Normanno. 

3. Il Piccardo* 

4. Il JRouchi o vero Piallone , Tf^àlsch, 
m i^V^i e Namur. 

5. Il Fiammingo. 

6. Il Champenois. 

7. Il Lorenese. 

et lì Messia^ intorno a ilfete. 
i^ Il Fogicn sul Wasgau. 
y- Il Lorenese intoiiio a LuneviUc. 
Ban de la Roche, 

8. D Franc-Comtois. 

Patois de' contadini di Bugejr. 

9. Il Borghignone* 

10. Il Bressan, 

1 1 . Il Lionese, 

12. Il Dauphinois, 
i3. L* Auvergnat. 
i4- Il Poitevin. 
i5. 11 Limosino. 
16. II Pros^enzale. 

oL' d' -^ire. 
/?. del Berty. 
i^. U Languedocien. 

a. intorno -a JVismes. 
0' intoi^o a Tolosa^ 
y. intorno a Nizza. 
18. n f^elayeìi. 
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19. Il Catalano. 

20. Il Beamese. 
ai. Il Basco* 

22. Il Rovergat. ( Dicdectus Rulhenica.) 

23. Il Guascone. 
24* Il Manceau, 

25. L' angioino. 

26. Il dialetto del Paese di F'aud» { Pajs 

Bomand,) 
a* del Lffgo Lemano o di Ginevra, Il 

Roman o vero Reman, 
b. dei monti di yitgle e del F'alese. 
e. del Cantone di Friborgo. 

«e. io Gruverin , T alto Friborghese. 

Il, Lo Quctóo, il Fnborghef e intenso. 

>. Lo Broyar^ il basso Friborghese. 

d. di NeufchdteL 

e. del vescovado di Basilea. 
E. Romanzo o Retico. 

1. Grigioni superiori, 

a. Dialetto Schamser. 

b. Heinzenberger, 
e. Domleschger. 

d. Oberhalb Steiner, 

e. nel villaggio di Tusis, 

2. Rumonsch , Romanzo. 

a. nella pianura. 

b. Surselver, ( Obenvàldner, ) 
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3. Ladinico. 

a. deir Oberland. 

b. deir jilta Engaddina, 
e. della Bassa Engaddina. 

4. di Gat^dena ( Valle Groden, ) 

VI. Stipite Slavo. 

A. Stipite antico od orientale. 
I. Busso. 

a. Slavo-Russo^ lingua sagra, 
Scrìttui*a Slava. 

b. Husso volgare. 
Dialetti : 

«. di Susdal. 
0. deir Ucrania. 
( di Kriwitz. ) 
a. 5/ai^i Illirici. 

Smttura Glagolitica. 
a. Stipite Serviano. 
«• Illirico. 
S. Bosniaco, 
y» Bulgaro. 
«T. [/scocco e MorlaccQ ( Moro-^ 

Kalacco» ) 
•• Montenegrino. 
Z' Schiavone. 
V. Dalniaiino. 
•&. Raguseo . 



i. Sluì^o^TransilviXiio. 
b. Stipite Croato. 
* Croato. 

g, CroatorCragnolino» 
y- Croato^Dalmatino. 
e. Prendi o F^indi meridionali. 
«• Cragnolino (il più colio parlasi 
in TVochein.) 
aa. di F^ipacco. 
bb. di Karstn. 
ce. Tschitschen. Zyschen. 
dd. Pinzchene, Pinzgau, Pojker. 
ee. Istriano e di Fiume. 
f£ Norico y lingua de' montan ari 
/?. Carintio. 
y* Stirico. 

S"' di Slo'wen vq, Ungheria^ 
B. Slàto, Stipite Occidental e> 
I. Polacchi, 

a. Masuri, 

b. Cassubi, 

e. della Slesia superiore f 
di Medzibor, 
a. Tschechi o Boemia 
a. Moravo, 
ec. Monachi, 
aa. ffanachi. 
bb. Blaùìiaciì}, 



ce. SaBetschachié 
0' C/iarwatchL 
y, StraniachL 
f' Podluzachi. 
•• Mora\n boemi. 
f- Valacciù, 
9' Slowachi. 
3. Sotacliij in Ungìicria. 
3. Serbi. 

a. jélta Lusazia. 
Dialetto di Budissin, 

b. Bassa Lusazia, 
Dialetto di Colbuss. 

4* f'^^nài settentrionali. 

Polabi. (Linoni.) 

VII. Stipite Germano-slavo o 

LETTICO. 

I. Prussiano antico. 

Liaguaggio di SanUànd. 
a. Prussiano 'Lituano, 

a. X Insterburg. 

b. di Nadrau. 

3. Poln-lÀttliau o Schama. 

4* Lettico ia istretto senso. 

a. Dialetto più colto : 
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«. il Semìgallico ne* con torni di JUi- 

tau e Baushe. 
/?. il Livone ne' contorni di Biga , 

Wolmar e ' JFenden. 
b. Dialetto pia incolto: 

r. il PolaccO'ldv^one prèsso * Behden* 
/?. r Oberlautzese presso i Pinttaamn. 
>• il Cuf'laiidese presso i2%imi q 

Thamnekù 

SiukL 

Dialetto di Buno. 

Vili. Slavo-Romano o Valacco. 

1. Valacco- 

a. Dado o Ungaro-F'cdacco. {Bitmo" 
nese. ) 

b. Trace-rf^alacco* Kulzo'T^alacco, 
e. Valacco'Transilvano^ 

2. Moldavia, 

IX. Stipite della lingua Tschuda, 

I. Tschudi* 
a. Finni, 

Dialetti : 

a. Finnico meridionale o Abolandcsc. 
ti' di Bjorneborg' 
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fi' di Jtaumo, 
r di Tòjgraìa. 
i^' di Haliko. 
f. di Njland. 
b. il Botnico orientale. 
tt' di Tawasdand, 
fi' di Saiacund. 
e. fl Saifolaxese o Sav^onaxes^, 
«• di Cali/, 
if. di Jngermannland, 
y* di jRaiUalamb. 
^* di Cajaneburg. 
t* di Careliay di cui è un sud^ia*- 
letto alquanto diverso il parlare 
d* Olonez» 
Z. Lapponi. 

a. Dialetto di Tornea* 

b. di Umà'Lappmark. 
4* Estoni. 

a. Dialetto di ReveL 

b. Dialetto di Dòrpatsch. 

e. Linguaggio dell* isola Q^oA 
i». lÀi^oni. 

a. Antico Lii^one* 

b. Dialetto di Kt*eewir}, 



f 
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X. Lingue miste kel Sud-Est 
DI Europa. 

I. Ungherese. Magyar. 

a. di Jteuib, 

b. Dialetto di Biliar o Debretzin. 
e. Szeckler. , 

a. Albanese. 

a. Epirota. 

b. dementino» 

e. Albanese ia Calabria. 
d. Albanese iu Sicilia* 



AFRICA. 



I. Africa settentrionale fino ai 

CONFINI MERIDIONALI DI SaHARA. 

'Il Barberia* Brèbes. 

I. TamazeglU , lingua degli Amàzirg e 

Schillia^ 
a. ScliowiaJi^ S^uahy lingua dei Kahy^ 

li^ Cahayli ^ Gebali. 

3. Tuaryk. 

4. Brito-Maroc , con varj dialetti nelk 
montagne. 

B. GuANCHEN. 

I. Lingua antica morta. 

a. Dialetti della lingua odierna: 

a. di Cancu'ia, 

b. di Teneriffu, 
e. di tunzerota^ 
d. di Gomera, 

li. Africa centrale. 

A. Popoli del itord-est. 
1. Cofti in Egitto, 
a. Egiziano antico. 
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b. Co/lo. 

«• Menfitico. 
ff. di Sahid. 

y di Bascbmur\ Ammonico* 
a. Popoli della Nubia e dì Habesch. 

a. Etiopico , Lisana-Ghcez, 
«• Gheez ^ lingua dotta. 

/?• Lingua popolare di cui è noto 
il dialetto di Gondar. 

b. Amhara o Amara, 

«f. Dialetto di Bcgemder. 

/?• di Angola , j[^to , Gocham •. 

Shewa. 
y* Demhea. 

Dialetto di Cancam. 
ìf Gongas ed Enarea. 
f* Combat. 
C Schankala. { La lingua è detta 

Agomodur ed anche Lasta. ) 
y* Lingua del villaggio Wmdo sul 

lago Tzana. 
^. Cuara, 
<• Gur€tyen. 
e. Abìssinia orientale* 

«. Hahasa in Tiggiy, ( Lingua 7i- 

Z^- Argubba. 
y- Isolar Massua. 
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f- Sudken^ Siiahem , Suachim uclla 
Nubia. 
A, jigowSé 

«• di Tschera. 

JB. di DamoL 
e. GafàL 
£ Falascha. 
g. Aingo/a. 
h. Barahras , Barhtrin, 

B. Paesi giacenti fka Sahara e ix. 

GuLBI. 

I. Paesi al di sotto della parte occi* 
dentale del deserto di SaliOf^a, 

a. Guaiola. 

b. Dschenneh^ la cui lingua dai Negri 
è detta Dschenneh-^Kumma e dai 
Mori Kalani'Suchday. 

e. MelU. 

d. TombuJitu» 

e. Gogò. 

a. Sudan, al di sotto della parte orien- 
tale del deserto di Saliara. 

a. Gubara. 

b. Zan/ara. 
c« Zegzeg, 
d. Cono, 

•e^ Casena , Kaschna, 
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f. Guangara ^ Kankara. 

g. Segarmi y Begirma. 
h. Wadj, 

k. Cai/. 
3. Fui ah, 

a. Phellata. 

1). Fulier nel Senegal. 
4* Popolazioni miste di Negri e Africani 

settentrionali. 

a. Lingua Guber. 

b. Lingua Sungay. 

C. Africa centrale propiamente detta. 

1. Jalqfs^ Yolofs , Tf^alofs. 

2. aererei , «errerei. 

3. Serràwalli , Serrawulìi , SeracoleU 
4* Stipite della lingua - J/aTM&Vigfo. 

a. Mandingo. 

b. Bambarra. 
e. Bembuck. 

d. Jallonka , Jallunhan* 

e. Sohho , Asokko. 

5. Lingue di varj popoli che abitano al 
sud del Gambia, 

a. Fellup , Felups, 

b. BanjonL 
e Timaneys.. 
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d. BuUmm 

6. SuSìJU 

7. Kanga. 

8. Mangt'ee. 

9. (y/m. 

10. Qunja. 

1 1 . ffnnrlo, 

a. -T. /g7,. 
!.. • ' Jbi Gebbe. 

e. Tinvnas. 

d. Qa7%. 

e. ^rj^. 

f. Pi/j. 

1 2. Issinesi , Qunqua. 

i3. Stipite della lìiigaa Amina* 

a. /^(p^u. 
: '. b.\lffV'»te^ Fantju ^ Fantin, 
a jékrìpnn. 

d. Anima , Amingo* 

e. A^h'm, 

Adampi 9 TambL 

17. Papaa. 

18. TF/i^/e e ^//fu 
' 19. Ardralu 

Dalìomey , Fojr^ 



90* Stipite della lingua del Congo» 

a. Loango* 

b. Kakongo. 
e. Congo. 

d. Angola , Nugola , Dongo* 

e. Afandongo. 
£ Cnnibu* 

g. N'gijo^ Angoji „ Cabindo^ 
h. Jomha , Majomba. 
i. C^io i^£o Consahos. 
k. Calbra. 
1. Camaccn* 
m. A'teha. 
n. Malemba. 
o. Embomma. 
ai. Kai'abari. 

• • • 

aa. iio. 

a3. Afoli:o. 

a4* Awiiho j Anzhhen « Anzi^ues. 

a5. JiPauiiM , Wawu. 

a6. Tenibu , Attembu, 

aj. Krepeer. 

a8. Assianthe^ Aschantì, 

29 Aquapim, 

3o. Kasscnti , Tjemba. 

3i. Pumbrong. 

Sa. Petcliaries, 

33. Bornu , Bamu , JBimi. 
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9i,^MatuM, Bimihjr , lingua della -città 

di Bornu, 
b. Amszihg Mpàde^ lingaa di Mpàde. 
e. Mozam rnkalone hamma, lingua- di 
' Kalphey, 
34* Gaog. 

35. Affadèh. 

36. Mohbay Dca^-Szeléh, 

a. Kad'schetCjah. 

b. Upderrah 
e. jilih. 

d. Mfingon. 
«• Màrarìt. 
£ MassàliL 
g. Szongòr. 
h. KùJui. 
i. Dàdschu. 
k. Bàndalàh. 
L Mdsmajdh. 
m. Njorga. 
n. Demhé. 
o. Màlangd. 
p. Mimi. 
q. Koruboih. 
r. Gonuk. 
s. Kdbha. 
C Gùrrangdk. 
u. Dschelldba. 
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3 7. Pahera. 

38. Schilluk. 
3g. Ddr-Fiìr. 

4o. Zehhawa , Zeghawa, 
4i. -Dflr Runga. 
4:2. /?ar Rulla. 

D. Paesi per là maggior parte poco nott 

NELL INTERNO DELL ÀFRICA TRA I UONTI 

DELLA Luna, la costa marittima al di 

SOTTO DI HabESCK E I MONTI LuPATICI 
FINO a' CONFINI SUD-EST DEL GONGO. 

1. Gallas. 

a. Bertuma- Gallas , orientale. . 

b. Boren- Gallas , meridionale, 
e. Shoa. 

2. Soowilee e Soomanlee. . 

3. ^gogi 5 Gagas , Giachi , Jo^ciy ^^" 
ges , Schaggaer. 

4. Zarìguebar, 

Isola Hinzuan^ Anjoane^ Smita Gfo^ 
vaniia. 

5. Madagascar^ Madekasser. 

6. Isole Comoro, Lingua Mohiliaìu, 

E. Caffrerja o Paesi dei Cafri da Quiloa FfKO 

AGLI Ottentotti. 
I. Isola Quiloa, 
%, Isola Mosambique^ 
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3. SofaUu 

4. Baja Lagoa. 

5. Koossa. Kussa, 

6. Malhimba^ TamhìMd. 
j. Maduanas. 

8. Beetjuanas* 

a. Maaljaping. 

b. ATiJuiilong. 
e. Mdts^roqua. 

d. Wmìkéui. 

e. Thammacha. 

f. Chojaa. 

g. Afuchurulizi. 
h. Macfjwni, 

III. Punta MERIDIONALE dell Africa. 

OxTEJSTDTTf. 

1. Dammaras, 

2. Namciaquas , Namiqaas. 

3. Coranas, 

4* Gronaaquas , Kfiamtoyer* 

5. iffr^jìa Saldanna, 

6. Huswana, 

7. Saahs ^ Bosjesmans. 
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AMERICA. 



I. AmFRICA MFBIDIONALr.. 

A. Punta. MERioroNALK dell* America dà oc- 

CIDENTE FINO AL ChiLT, DA OBIEATE FIA'O 

AL Rio della Pl\ta. 

1. Terra del Fuoco. 

2. Patngoni e Chili, (Lingua Clulidugu.) 
a. Afoluchi o Àraucani. ^ 

«. Pleuriche ( paesi Fet£cntrìoDa1i ) 

P- Pehuenche , Pequenchp , ( paesi 
de* pini.) 

y- Huillk'he, Cpaef?! meridionali.) 
aa. Chanos , Chonos, 
bb. Pei I"m5, Pejes: 
ce. Kej Yus , Kejr Yidiues , 
Key^es, 

J". Copinpi. 

• Chiquillani* 

^' Puelchi f (paesi orienfalL) 

». Cunchi» 

^' Arauchi. 

ti Junkos. Unquachog? 
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X. LecheyeL 

X- Yeldnahue* 

fé. Calen. 

if- Taijatqf, 

%' Kaukaliues, 
J). TehueUiet^ (paesi meridionale) 

* Yacana-Cunny. 

fi. SckuaU'Cunny, 

y- Culilau'Cunnjr* 

J^» Tehuelhet 

t. Leuv^uche. 
fi. Puelche^ (paesi orientali.) 

«r. ChecheheU 

fi. Dlviliet. 

y> Talufiet. 

B. Costa orientale da. Rio de Plàtà e Uru^* 

GUAY FIMO ALLO SpQCCO pEL MaRAGI{ON1^ 
O FIUME PELLE AilAZZpHI E ParA. 

I. Popolazioni isolate. 
Su. Clmrrua. 
b, Yaro. ì 
e. Bollane. ) lingue mortr. 

d. Chàna. \ 

e. Minuane* 

f. Guenoa. 

g. Kasigua. 

a. Stipite flella lingua iiruaraiiy. 






8f 

a. Guarany meridionale nelks Missioni 
Guarany propriamente dette sul Parana 
e suir Uruguay. 

b. Guarany occidentale^ 

«• Chifiguana. >• Diaguitae. 

^ Guarayi. i"- Cicionos. 

c« Guarany settentrionale. Tupi , abita- 
tori originar) del Brasile. 
«• Petiguares. f«- Carigo. 



/?. Viatan. 

y* Tupinaba. 

f* Caetei. 

i* Tupinaquini. 

f. Tapiguae. 

if» jépigapitangae, 

^. Marìapigtan-' 

gae. 
^ Guaracay o 

vero /to^i. 

X. Toìni^iae o 
Arapae. 



•'• Tamoyo, 
I* Timimino, 
0' Tubayaro. 
v. Amoipiri. 
p- Jbicayaro. 
fT. Poliguari sulla 

*r- Apanto. 
u. Ariboyaro, 
^' Rarigoari. 
^- Petiware. 



C. Paesi della costa orientale del Paraguay 
PRESSO AL Parana e all' Uruguay. 
I. Cinquantuna popolazioni del Brasile 
che parlano lingue diverse da ijuella 
parlata dai Tupi. 

f 



. I. Goitaca, 

a. Goiiacamopi. 

b. Goìtacagnassu. 
e. Goilacaiacocito. 

2. dimore , dimora. 

3. Cruajrana. 
4- Goanase. 

5. ITuguaruafia, 

6. Carariujjécarìriu^ 
Tocariu^ Caratiu. 

y. Anace. 

8. Ac^ngussu, 

9. Aroa^ Aroan^ 
IO. Tercmembre, 

|2. Grrens. 
i3. KirirL 
1 4* Curumai*e» 
i5. Tapirapez. 

16. Acroa. 

1 7. Bacure , Guacwre. 

1 8. Parisi , Paresi , 

Paraci, 
ig. Bc^budo. 
ao. Bororq. {Xarayes?) 
21. Potevtu. 
22* Maramomi, Giia- 

ramomi. 



23. Po^Ti^a. 
24* Curati. 

25. Cuntru. 

26. Barbadf}, 

27. (Joro^a, Carara^ 

28. Ya^araiba , J'a- 
carnjaba, 

29. Araja , Arayo. 

30. Gajapi. 
3i. Cavaleiro. 

32. Imare. 

33. Cor vado , CorQ" 
nodo. 

34» Macfiacari, 

35. Comanacko. 

36. PaU^hOf Patacion 

37. Guegue. 

38. Timbira. 

39. Acroamirim. 

40. Paracati. 
4i- Geico. 

42. Anapuru , Amar 
punì. 

43. Gaanare. 

44» Aranhi , Arandi* 
^5. Caicaize ^ Ccdcai. 
J[6. Aturari, 
47. Menliari, 
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48. Goaregoare. 5o. ArmÉnipuque, 

49. Jessarussu. 5i. Paykyaee. 

II. Alcune altre popolazioni pia a mezsodì. 

1. Guachika.. 

2. Echibie. 

3. Guannafìa , Guayana. 

4. GuayakL 

D. Paesi all occidente del Paraguay ri50 
alle lande paludose ed ai mónti vbl 
Chacao settentrionale. 

1. Aquiteguedichaga, 

2. Guato, 

3. NiìKiquiguila. 
4* Guana, 

5. Mbaya o Guajkuru» 

a. Mbaya. 

b. Guajkuru o Enàkaga^. 

6. Payagua o Najagua. 

a. Cadigue , Sangue. 

b. Magach , Tacunbw 

7. Lenguas, 

8. Enimaga. 

io, Yàkarwe. 
X I. Machihij. 
la. MataguagL 
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a. MatakoSé 

b. ffueshuos. 
e. Pesatupos, 

i3. Malhalae. 

]4* Pitilaga. Zapitalagua. 

i5. Toha. 

16. Abipon. 

a. Niiqueglgaguche^. 

b. Bucahee. 
e. Jaconaiga. 

17. Mokoby^ 
i8. Aguilot. 

19. Chiimipjr. 

20. Kilela. 

a. Ontotxnipas. 

b. Yeconoampas. 

e. /y^a^. 

d. Pasaines, 
€. Chunupies.. 

f. JToocj. 

g. Yecoanìta^n 

a. Matura. 

b. TbfioXioté. 

e. Kakana. 



cL AhucheiiUi 
e. Imahos. 



h. Qcoles, 
i. Kacaas. 
k. Atalalas. 
1. Swinipis. 
m. Guamalcasm 
n. T^quetes. 



d. Jsistùie. 

e. Orisdne. 



E« Costà del Perù*. 
I. Qidchua. 
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a. Quitenna ne contorni eli Quito. 

b. Lamano , Lamista ne contorni di 

Truxillo» 
e. Chinchaisujo ne' contomi di Lima. 

d. Kuzcucano ne contomi di Kuzko o 

Cusco, 

e. Calchaqid nel Tukuman. 

2. Ayiìiara, 

a. Pacasay Pacases. e. CollaSé 
h. Lupacas, f. Collaguas. 

e. Canchis. g. Charcas. 

d. Canas. h. Carancas. 

3. Pùquina. 

4. Tunca-Mochica. 

« 

F. Paesi all oriente del Perù' fin verso 
all' Ucayale. 
I. Zamuca. 

a. Zamuca, ^- Tamoenos, 
tf. Satiennos, y- Cucurates , 
i^. Ugarannos» Cucutades. 

b. Caipotorade. «T- Panonas. 
«. Caipotorades^ 2. Chiqidtos. 

0- Tunackos. a. Penoqui. 

>. Imonos. b. Manazi. 

J". Timinahas. e. Teio. 

e. Morotoco. dj Pinnoco. 
«. Morotocos» 
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3. Moxos j Mossi , 
Moka. 

a. BaurC' 

b. Ticomeri. 
e. Chuchucupermo. 

d. Comobocono, 

e. Mosotie. 

f. Mochocoìto, 

4. Mobinù. 

5. Cajiibabù 

6. ItonamL 

7. Sapiboconi. 

8. Herisebocana. 

9. Orocotana, 

0. Bocotana. 

1. Chiribaé 

2. Chomana* 

3. Mexe, 

4. A/iire. 

5. Canesiana. 

6. Mòpeziana. 

7. Icabizizì, 

8. Caisina. 
[9. CapingeL 

20. Caliciono, 
31. U coinno. 

22. CoUae. 

23. Carapuchos. 



24- Sipibos. 

25. Pono^. 

a. Chipai , Zipi' 
\^os , Chitipos y 
Mammagua. 

b. Chamicuros. 
e. Mapaarina» 

d. Pelada. 

26. PiW , Pira. 

a. Cusitinavo. 

b. Manaiinavo 

e. Upatariìutyo* ' 

27. Canibi. 

28. Campa. 

a. Amjemhuaco* 

b. Curano. 
e. Manuà. 

d. Naneriia. 

e. Nesàlìuaco. 
£ Sepaunabo. 
g. Tasio. 

29. Comai^iy Cornava^ 
a. Gianna, 

h. Inuaco. 
e. Ruanababo. 
d. Zepo. 

30. Cunivos y Cimibà. 
Manama-bobo. 
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3[. Mananahuas. 

32. Mochovos , Mo' 
coby. 

33. Retnos. 
34 Ginori. 



a. Acetìhaott. 

b. IkeconojùH» 
e. Pana] ori. 

d. Tremojofi. 
35. MajrunUras. 



G. Paesi all' oriènte di Quito sul Maragno-* 

NE FIN VERSO AL RiO NeGRO. 

■ ■ . i 

I. SuU' jtlto Maragnòne Provincia delle BÌis- 
sioùi di Mainas. 



I. Aquanos. 
a. Xeberos, 

a. Cutìnanas. 

b, Tiputìni. 
e. Tibilo. 

3. Chayabitas. 

a. Paranàpuìó. 

b, Cahuapano, 

4. Muniches. 

a. Muchi f no. 

b. Otanàbe. 

5. Mainas. 

a. Certos di Mai"' 
nas. 

b. Chapo. 

e. Coronado. 



d. ffumuràrió. 

e. JRóàmàind, 
6. Andoas. 

a. Araso. 

b. Chudai^iitnó. 
e. Caè". 

d. Guatalo. 

e. Mìà*ato\ Mura' 
tas. ' 

f. JPtì^i^O'. 

g. Simigaè, 
h. Bobonazó. 
y. Aj-dcórè. 

8. Paratia. 

9. Encabetlados. 
a. Abichifaè.' 



b. AìiguJtères, . 
e. Cunchiesf. 

d. Ycaliuates. 

e. Payaguas, 
£ Guajóyo. 
g. Guencojro. 
h. Néocoyo. 
i. Zapart'o» 

IO. Qidxos. 
SI. Quitus. 
12. Masteles. 

a. Chorri. 

b. Pichilumbujr. 
e. Qmllacingae. 

d. Cq/ane» 
i3. Yqidtos* 
i4* Pinches. 

a. Arazas. 

b. Pai/a^. 
e tlchpas. 

i5. Urarinas. 

a. Barbudu. 

b. lineale. 

e. Mayarunno^ 
d. Musimo. 

i6. Yamacos, 

a. Amaonos. 

b. Nahuapo, 



e. Massamaes., 

d. Napeano. 

e. Caliuaches. 
ly. Sinugae'Cururai. 

a. Arazo, 

b. Iginori. 
e. Nevo. 

d. Oa. 

e. Zaparron. 
i8. /XaAe. 

19. Hdla-Namei* 

20. Eriteina, 

21. Sucumbia. 

a. Putumayo. 

b. J^ete. 

e. Zeokeyo. 

22. Acuana. 

23. Alabona. 
24* Ahunala. 

25. Choncha. 

26. Cudnana, 

27. Jcahuate. 

28. Iluru. 

29. Maca^ina. 

30. Pandaueke. 
3i. Cariela» 

32. Frascayina. 

33. Himuetaca. . 



34* Iziba^ 

35. Jurusme. 

36. Mighiana, 
3j. Napotoa. 

38. Poì'atoa^ 

39. Patina. 

40. Zapa. 

4i« Amasifìdne. 
4a. Archidona. 
43. AtahìAote. 
44* Atuara. 
^5. A icore, 
46. Bitocuni. 
47* Calza^blanca. 
48. Coscoasoa. 

49- -^9"^- 
5o. Jbanoma, 

5i. Kìrwina. 

52. Kiliyita. ! 
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53. Motilona. ( JLa** 

54* Singatuchusca* 

55. Suchichi, 

56. Tahcdosa. 
5y. Umhuesa* 

58. £/i^pa. 

59. Yapua, 

60. Aunala* 

61. Culinaria. 

62. Concha. 

63. Cocama, 

64* Paranapurai 
65. Campa, 
6Q, Pira, 

67. Cuniy^a, 

68. Comat^a. 

69. Omagua^ 

70. Jehera. 

71. Jurimagua, 



Nota di 116 lingue che debbono essere siate 
parlate altrevolte nei sette distretti di 
Quito ^ Atacames ^ Guajraquilj Cuenca^ 
Mocas , yoa/i e Quixos. 
I. Abalicos. 4 Achupallas, 

a. Acaneos, 5, Apichiques, 

3. Ancuteres, 6. Ardas. 



7. Aicotes. 

8. Atacames , Ata- 

ca/fos. 

9. Baduaques. 

0. Beccnffu. 

1. Cahusquies, 

2. Catuaycs. 

3. Cannaris. 

4. Canaribambas. 

5. CaniUoas. 

6. Caras.. 

7. Caranquis. 

8. Caraques. 

9. Caxas. 
20. Cayambes. 
ai. Cayampas (?) 

22. Chancliancs, 

23. Cliandayes. 
24* Chapnvtas, 

25. Chavelos. 

26. Cherinas. 
2y. Chillos, 
28» Clùmbos, 

29. Chones, 

30. Chongofies, 
3i. Chotas. 

32. ChiUias. 

33. Chunanas. 



34« Cinubos. 

35. Cofanes. 

36. Colimas. 
3y. Collaguazos, 

38. Colonches. 

39. Colorados. 

a. A/igamarca. 

b. Tonchi, 
e. Quinindi. 

40. CoUtnbes, 
4i. Coracacfies. 

42. Cubigies. 

43. Cungies» 
44- Daules. 

45. Esmeraldas, 
^G. Gasuntos. 

47. Gfl^ej, 

48. Guacas, 

49. JFfuanabojras. 

50. ffuamotes. 

5i. ffuancabambas. 

52. Iniacas. 

53. Inurìs. 
54* Jpnpuisas. 
55 Iscuandees, 
56. Izapiles. 
5y. Lagoas. 
58. Langasies. 



Sq. Lapunaes. 

60. Machas. 

61. Mana^fis. 

62. Mantas. 

63. Maspas, 

64. Mayasheres. 

65. Mindos. 

66. Miscuatxis, 

67. Mochas, 

68. Muluhaloes. 
6g. Mullìambatos. 
70. Nausas, 

j I . Ogibas, 
jÀ. Otabalos, 
7 3. Pacamores* 
74» Paclianlicas. 
7 5. Panzaleos, 

76. Passaos, 

77. Pechusemekes» 

78. Pezionses, 
79* P^'g^cLs, 
80. Pìchunsis. 
8(. Pimanis, 

8a. Pimampaguases» 
83. Pimampitos» 
84' Plateros, 

85. Pomallactas, 

86. Porianas, 
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87. Puerhuayes. 

88. Quilcas. 

89. Quitus. I 

90. Quisnas. 

91. Quixos. 

92. Sakisilicis. 

93. Senos, 

94. Siguanchis. 

95. Silos. 

96. Succumbios. 

97. Stryas, 

98. Tabacundas. 

99. Tacuagas, 

00. Tombas, 

01. Teoxacasi 

02. Tihasambis. ' 

03. Tixanes* 

04. Tosnguas* 

05. Tungas. 

06. Tusas. 

07. Uteuxìes. 

08. Xaguas. 

09. Xaraguazas. 

10. ^ara/iu>a:o^. 
I I. Xibaros. 

1 a. Yacucdes, 

i3. ITacuarzengos, 

2 4' Yaruhies. 
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II 5. rumbost II 6. Yungas. 

n. Popolazione degli Omagua sul Maragnone. 

I. Omagua o i7o* 6. Cahumaris. 

magua. ^. Ticuna* 

a. yiiruiTMgfii/i^ 8. Cocama. 

3. AissìUMrìs. a. Cocamilla. 

4* l^oAua. b. Huebo, 

5. Pei^o^.. 

H. Paesi fra il Rio Negro e l Obikoko su*» 

PERIORE. 

I. Maipuri. b. Quàqua. 

a. Avane. e. Piaroi. 

b. Meepùre. 3. Guawi. 

e. Cadere, Cahrcs. a. Cirìcoa. 

d. Patène. b. Massannau. 

e. Guipunave. e. Kaiuhissianu* 

f. Clùruba^ Schi'^ Assawanu. 

ruppa. d. Saliwcmu. 

g. Chajmas. e. Tf^ajudu. 
a. Salivi. 4* Cuibae, 

a. Ature: 5. Achagua. 

l Paesi vicini a Casanare e all'Oruvoko iir<*' 
ferioue. 
I. Bctoi. 3. £7«. 

a. Yarura , Japurin^ 4« Airica, 

Jupuin. 5» Situja j Situfa, ' 



6. GìJianera. 
jf Tunpba. 

8. Mamzre* 

9. Girari. 

10. Ouomaca. 
TapariUu 

1 1 . Guama. 
Quaguàrp. 

12. Atatures. 
i3. Cucaros. 
l4' Guflfiyqs. 
i5. fjroaranoas. 
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16. Anudbos. 

17. Zaruros* 
i8. CfUrìgas. 
iQ. Atapaimas. 

20. Dazaros. 

21. Cherrechennes. 

22. Zaparipas* 

23. Croaigoas. 
A 4* CnùreSm 
25. Gayones. 
a6, Atjs€uamos. 



IL Costa settertrionìle deu Ameiuca meri* 

DIONÀL^. 



I. TamanachU 

1. Par echi. 

2. Uoclieàri. 

3. C/araca-Pacciìì. 
4* Uara'Mukutu, 

5. Pajure. 

6. AcherccotU. 

IL Ara\fachi , Arwwakken. 
IIL Caraibi^ Galibi. 
a. dì Terra ferma. 
I. Mapòje. 



8. Ayarìcotd* 

9. Chirìchiripi y.Qiff^ 
rquirìpo. 

10. MappoL 

1 1 . Macchiriiiori. 

12. Areveriam. 
i3. Camanacotd^ Cv^r 

manacoUi. 
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2. Ouachiii^ Gay' 
quirì. 

3. Guaiclurle. 
/^..Palenco « Pa* 

Unca, 
. 5. Guayana. 
6. GuyrL 
^. Cumanagota, 
8. PanacoUi, 



b. delle Ì8<^. 
I. Lingua dei Dsa' 

scili. 

CalUnago. 
a. Lingaa delle fism* 

mine. 

Calliporum. 
e, jépalachi, 
d. Shebajri. 



h. Paxii montuosi del ifORn 
Istmo di Dàiuen. 

I. Muysca , Mozca» 

1. Goahiros. 8. 
a. Cocinas, 9. 
3. jégnalcu io. 
4* Cai^ana. 1 1. 

5. Chimica. 12- 

6. Kunimepe, i3. 

7. GiJirrane. 14. 

II. Lingue di Popajan e 

. I. Andakie. 7. 

2. jCiiarae. 8. 
3» Choco. 

4* Guanaca. 9. 

5. Neiva. . io. 

6. Pacj. 



-OVEST iriNO AULO 



Guaraepoana. 
Guarica. 
Natagaima. 
Cucca. 
Chicdzake. 
Muzos. 
Sutaqos. 
Darien* 
Tifhanae. 
Guaimie^ ffuai" 
mie. 

Ifinbae^ Jdibae. 
Lingua di Darien. 
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II. America centrale. 

A. ISQLE DELL AmERIGÌ. CENT&igLE.. 

1. ffìspaniola, 

2. 5. Domingo , ffaiti. 

3. Cuba. 

4* Isole Lujcaìc, 

B. Paesi qall' Istmo pi Dàaien fino a Gua- 

TIMALA. 

l. Nicaragua. 4* Guatimala.- 

a. Coribici. a. Racchi. 

b. Chorotega. b. Cahchikel. 
. e. ClwndaL e. UUaleka. 

à. Orotina. d. Poconchi. 

a. Honduras, Mo'^ e. Pocoman. 

squito. 5. YukatanJHerida. 
3. F^erapaz. Lingua Maya. 

m 

£. Messico stiperioie jco* paesi immediata- 

MENTE confinanti DA SETTENTRIONE 1 MEZ- 
ZODÌ. 

^. Mixteca. d. Mi jl teca io* 
su Dialetto di ferìore. 

Tepozcolula. e. della Costa, 

h. Yanquitlan^ £ di Micttan" 
fc ^lahiaco. tojigo. 
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tre a 4]i]esti si pailano ancl 
Mixteca i linguaggi seguenti: 



a. Zoque. 
K Maxne. 
4% Lacandona. 
a Celdala. 
e. Chiapaneca. 
£ Chontal. 
g. Chochona. 
h. Mazateca. 

a. Tatìguilhati. 

b. Chacahuapcii. 
e. Ypapana. 

4. Tadmolop 
Ì^Messicano. 
'^&picimechen. 



i. Mixe. 
k. Chinanteca. 
L Zapoteca, 
in. Popoluca. 
n. Cuicateca, 
p. Cuiquila. 
p. Mlges. 
q. Matlazinca, 

4. Huasteca. 

5. Othomi» 
Macahui. 

6. Mechoacan, 

a. Pirìnda. 

b, Tarascan. 



D. l^AESI DA AnAHVÀC fin V^RSO IL GiLA. E JL 

Rio Golorabo sul Golfo di California 
.- ▲ occidente , e fin verso il rio del 

KORTE A ORIENTE. 

I. Cora. 

a. Dialetto sul fiume NayariU 

b. Huitcoh, 

Uf Lingue di Tepehuana e Tubar. 
9r Tepehuana. ff, Acajcec. 

«• Topia, y» XixiinQ, 



X« Sicuraha. 
* . f . Hina. 
.j , f. Hvdmi. 
b. Tubar. 
Sinaloa. 
3. Tarafutmara. 
4* Lingue di Zua- 
que^ Maja e 
•' Yaqui. 

a. Guazai^e. 

b. Ahome. 

e. Hiaqìd, 
d. Guaimi. 
e OcoronL 

f. Tegueca. 

g. Tepahue. 
h. 2roe. 

it ffuite. 
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5. Pima^ Pimeria. 

a. yuimu. 
h. ' Cocomericoo-* 
pas. 
. e. Nichoras, 
d. Moba. 
€. Onaya. 

f. N'ure. 

g. ÀiÌHnn, 

fa. &sibotari^Sa 

boripa. 
'i. Batuca. 
k, ffure, 
1. iSonofVi. 
m. TiTcri. 
n. Souaipure, 
Sobaipori. 

6. OpcUa. 
^. Eudeve, 



fi 



III. America settentrionale. 

A. Il settentrione del Nuovo MESsrco colla 

GvLtFORNIA E COLLi COSTA OCCIDENTALE 

d^Ambrica fino a Prince-Williams-Soond. 
a. Popoli al nord del Nìwvo Messico. 
1 . Jetans , Hietans , Telans , Cornane 
ches y , Cumanches , Pùducas. 
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a. Kiaiways, y. Nahajoa. 

3. Tiila. 8. Piray Piros. 

4- Nanàhtu. g. Xxunana. 

5. AjHMches. IO. Zona. ^ 

^ » To/iCd j. 1 1 . Zura. 

fi- » Gilenos. I a. Moqui. 

y» n Mimbrenos. 1 3. Tigua. 

f* » Chirìcaguis, 1 4- Pecuri. 

t- » LUmeros. 1 5. iiTera , Keres, 

ll*n lÀpanes. i6. Yahipais. 

b. Popoli Aà^A California. 
I. Pericu. 

a. Guaicuraj TP'mcuros, 
a- Cora, 
fi» Uchitie. 
>. Aripe. 
3. Laymoni. . 

4* Cachimi. f 

Quattro dialetti diversi fra i quali si 
conoscono quelli di 5. Saverio e 
5. Borgia. 
5. Utschiti. 
6* /2raj. 
e. Costa settentrionale della CaUfomia fin 

Terso il NiUka'- Sound. 

\. Lingua di Santa Barbara. 

*x. de' contomi di Monterey. 
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f- Xunséten. Bumsen. (fynsienses.) 

fi' Escelen, (Eslenes.) 

>. Eccleniachs, 

<r. Achastlier. 

3. de' contorni di S. Francesico. 

«. Matalans. 
fi- Salsen. 
y» Quirotes^ 

4. Fra San Diego e San Franctscol 
Diciassette linguaggi diversL 

5. del Capo Mendecino. 

6. de' contorni di Porto della Trinità. 
^. Abitatori del fiume Multnoma. 

tf. Pallotepallos. .{CdL^ schiacciati.) 
fi' Shoshone, 
d. Costa nord-ovest fino a Pririce^WiUiamS'* 
Sound. 

1. Nutka- Sound. 6. S-chinhit^ 

2. AtnaJi. Tschinhitani, 

3. Fitzhugh' Sound. 7. C/gal jachmut zi ^ 

4. Isola Carlotta^ 8, I(iimizi. 

5. Koluschi, 

B. Paesi dalla parte occidesitale del Missi* 
sippi e posti fra questo funie ed il 
Missouri e Arkansas. 
a. Tribù indiane alle sorgenti del Missouri^ 
Ir Indiani sanguigni. 
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2. Paegarty Picaneaux, 

3. Indiani dai pie neri, 
4* Indiani dai lacci. 

5. Minetares. t 

6. Snahe o vero Indiani serpentini. 
'j. Indiani corvini. 

8. Àchwahlwway. 

9. Mandans. 

b. Kadowessier , Narcotah. 

ce. Snlla riva del fiume 5. Croce. 

1. Nehogatawaher. 

2. Matabanto%vaIier. 

3. Scludisivinta^valier. 

fi* JVadowessier della pianura. 
I . TVapinto%valier. 
a, Tintoner. 

3. Ascahcutoner. j> 

4. Mahacr. 

5. Schianer. 

6. Schianiser. 

j. Tschtoiguscetoner. 

8. Tf^addapadscliestiner. 

9. Assinipoili. Assinipoels, jissiniboins. 
Assinipoetuk. {As^in e-po-e^tue) Siouax 
Stane- Sioux , Indiani dalle pietre. 
aa. Manetopa. 

bb. Oseegah. 

ce. Mantopanato . 
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1 o. JVahpcUone. 
II. Mindawarcaton. 
la. Yanhtongs. 

aa. Minowa^Kantong. 
blx Washpetòng. 
^. Sussitongs, . . 

dd. Titong. Tetons* 
«et- Okandandas. 
0fi. Minnakineazzo. 

yy ScJlOflC* 

c. A oriente del MissisippL 

^4 Ouogamis. 

3. Menomenes , Folle jiyoine. 
à, Osages e Panis. 
«• Osages. 

. I. Winnebager. Puants. 
a. AyoiuiSy 
3. Otataches. 
4« Missuri. 

5. Oto^ , Otioes , OctoLictos* 

6. Malia, Mahaws. Maia. Yucat(m> 
y. Poncar. 

8. Kanzes. -' ' 

fi* Panis y Panias. 
% \ I. Bicaras. 

%., P^nis'Mahaws ^ ,Panimm:ha$. 

3. • ParUa-pique. . . t 



4* Tawakenoes. 
5. Tancards. 
e. Ne* contorni del Fiume Mòsso. 

«. Caddosy CaddoqueSyCadodaqìdoux. 
I. Nentego , Nemico y Nantìco^ Nanti^ 
cokeSjNandakoes (abitatori delf acqua.) 
3. Nahadaches* 6. Nacogdoches. 

3. Inies j Tachies. y. Kcychies^Keyes^ 
4* TaUasees. 8. Natchitoches. 

5. AdaizCy Adajes. 9. Tunicas. 
P' Bedies. »• CarancouaSm 

y» AUche^Ejeish. 1^, Auacapas. 
f' Accocesaws. <• Appahusa* 

9» Majies. «r. Chàkioos. 

^' Cances. X» Washash. 

C. Paesi all' orientb dkl Missisippi fimo al-» 
l' Ohio e al Mare del hord ù atla»-» 

TICO. 

a. Popoli e lingue più ali* oriente daUa foce 
del Missisippi e nella Florida. 
I . Neir Isola Malhado. 

^' Caoques. fi- Han. 

a. In Terra ferma. 

«. Ovoriuco. ' <• Mapiames. 

0' Doguenes. • ^* Grualsiones. 

>• Mendica. v- Tguaces. 

t"' Quevenes. .«>. Atayes. 
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<• jicuòadaos, f* Cutalchiclws. 

N» Quitoles, %- Susolas. 

x^ 'Avavares. «• Comos. 

f<« Muliacones. v* Camoles. 

. 3. Popolj sparii nei paesi che troTansi 
. daUa costa orientale del MUsisippi fin 
verso occidente, 
«t. Pacanas. 

0» Pascagolasy ( Pachea*agoulas.) 
>• Boluxas. 

^ì\ Appalachi. WapanàcKki. 
•• Natchez. NaUixez.^ linguaggi <{ua- 
Cr Tunicas. > si del tutto 

«• Pochatans. ì morti. 

4. ne* contomi di 5. Agostino sulla co- 
sta orientale. 

Timucuia. - 

b. Tschiìuuah^ { Chikkasaw ) e le lingue 
affini con essa. 
I. Mushohge , CreèX» , Mushogulgen* 
Creek. 
Popolazioni della Federazione Musho* 

hge. 
fl» Caouitias f CawiUas. 
fi» Gonshacs* 
y' Oakmulgis, 
f* AUhamous , AUhnttms. 
i- Taensas. 
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#• Conchattas. niicas, 

^. Abeihas. A. Seininoles. 

.!• Stincard, 
%. Tschihasàh , ChiUtkasaw \ { Oiicaehas > 
Mowll, Mobilians^ Ungtiei MobiL 
^' Chatchi'Oumas. Cheiimaehasl 
0* Oufc'Ogulas f. Yàzoux. 
> Tapoussas, f- Grigras. 

f» Coroas, ». Thioux* 

3. TscbakiohSf ChaJuaws^ Chathas , Ca* 
( tawbas. 

• 4*' Tschelokis^ detti anche erroneamente 
Cheeràke , Cheraquis , T^chévlodij- ^ 
Tsehirohesi* 
e. Woccons^ 
d. KcitaJiba. 
• i. Wataree. ' 4* LanggarBc* '- 

2. £eno. 5. Naehee. 

; .3. Chàfwah , C^o** 6. l*amAiee. 
(^ari. 7. Cooiah. 

. e* Le sei naziòaivché s* intitolano dn sé me* 
desime Ongwe^ honwe (le maggiori 
d' ogni akm )^ «ed anche Aquanoshioniy 
Aquanuschionig o Konungzi Ontga 
{ popoli della federazione ) dagli Olan- 
desi .dette Maquaica^ Maquas, Men^ 
gwe , Mìngus , e dai Fnmcesi JroccIiesL 
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I . Sénàkas. • Tsanontoùas: Mìichmdumiù 

( abitatori delle ifttotagne^) \ . 
a. Mohawh. Sankhhani*. •. \ iuì...n .:: 
Cochnewagoes^ Coclnawitl.C€knuaga* 
\ 3. . Ono,ndagoAy'Ononlikff4es%/. . 

W Tassane^ ■ * '» v . 

5. CayiMgof <, GojragoHs. Qtìàùgi^. 

6. Tuscaroras. 

A que<:ta classe appaiterigono altresì 
i seguenti: * : . 

y. Canai , detti dagl' Inglesi Canaù , 
Conois ^ Conoys\ Canaways ^ Kan^ 
hawas^ Cana/wese. . 
8. Nauti^ohes. •• 

9« JUtoUajidate detti da^' Inglesi Wyan* 
dots , Wiomlots e da^ Francesi Guyetn^^ 
. . tfloiJ e jù'ù xsomunemeiitc Hurons ( Uroni) 
1 o. ffochelaga. 

11. Mjrnckussar f Myn<fueser. 

12. Erisas, 

1 3. yanat, ■ \ 
1 4* ' Cochnówagoes* ^ 



\ 



D. Paesi sette«t»ionau daH4 'coìta ohik>ta- 

I.É '^E dalla BàJA D^HvI^N £!fTPEKir)KMEMTE 

B iuperiobmentf ài Gian Lachi fin verso 

LA GIIÌ9 GàTtMA Ob' l(ClVTiI OCCIDEATAU. 



ffo6 
'^'Stìlpi^ pì&cipale di Chippe%viU^Ihlaware , 



o AlgonJdné^Moheganieo neUà f^irginia. 

a. Ramo niendionale. 

a. Shawanùs , Saranno i "Shàwnee^ 
^ ( Sha^anea^ paesi merìdidnali). 
3. Kikkapoos , Ouchahipàes. 
•*^* Miami o .vero VTwigìUwce. 
«• Oujatonons. 
irL.-j ' 0* Illinen. 

aa. Kashasìdas» 
», bb. CahohiasJ 
ce. Piorias. 
dd. Kasquias* 
ee. Mitchigamies. . 
f£ Piancashaws , PianMichas. 
' ■ gg. Kihapoos. 

hh. Poteouatamis^ PoUawatameh^ 

Pattawattofrii. 
li. Okitooua^. 
kk. Chaùnis. 

b. Ramo settentrionale. 

I. Delaware e suoi affini più Ticini. 
«• Delaware , Lennì-Lenape , popolo 
'lAri^arìo, Lennoppea. 

aa. Undmis , Wanami^ 7\trtle. 
bb. Unalachtgo^ Unalachtigo^ Wu^ 
luUachiigOy Turkey. 



ce. MhMti , Ministi, Monsi, Mun-^ 
seyis, Monsonies. 

fi' JVuoi^a Sffezia, ùm Nmya Jersey. 
Sankihani. 
a, NarrasangeU 

* Peguitoog, 

S' . Nanhij^aneuk. * 

>• Massciclmseuk^ Massmchuieii. 

f' Cawasumseuk.. 
. «• Cow^veseuk^ Cawwesei-. 

^* QuirUikòoÌL 

»• Qunnipieuh 

^' Pawhunnawhit. 

«. JPawfziAett , Nechesar^eiL 

*•• Neepmuck. 
3. Aoli'ft, iViu£A, Niantichs. 
4* Abenaquis ^ Abenakis y Apenald^ O" 

penagi corrotto da Wapanàki (paesi 

orìeatall. ) 

«e* CanibaSy KennebeA. 

fi' Etechemines , Malécites. 

y- Gaspesiens. 
' f' Missiassih ' ' » 

t- Arosaguntakiih, . 
5. Màhikanni y MankikmtLy cktti dagli 

Olandesi Makihanders^^ dai Francesi 

JUouriganSy Mahingeaù^ iianhikans 

e dagV Inglesi ^lif(oAàJlJ>b/t^^ Mohuc^ 
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: ..\^ . emù y Mahegansj Mohegansj Mu- 

heehanew y Schadkoohs^ Indiani del 

'*i'^ " i JiiPneir^ La stessa lingua dei Pequots. 

«• Much-quauh. y» Toonrpa^^h. 

0' Afech-cha^oh. 

6. Indiani PenobscoL 

7. Estechemincs y Eiechemines., 
.auMianak. . 

9. SaurichesL \ 
e. Ramo, porimaino centrale a settentrione 
de^ su nomitiatL 
1. Algonhins* 

aa. Abenèki. ce. Sòccohi. 
bb. Openango: 
ff' Lungo il fiume San Lorenzo fino a 
• Montreal. 
> ^:*«.;. iMM..PapmachoL ce. AienaJd di SU* 
bb. Montanaro. lery. 

y- Sul Iago degli Urani. 

9Mm,Nocke.. cc« Outdìipoue. 

bb. Altihamek. 
t' Fra il Missisippi , il IJago Michigan 
e il Là^o Eric. 
i . . «a. jOumanù. . ee. P^uUouùtami. 
- j •: } Ul> Uàkouti. . jK Ojatinon. 
y.,'.:..vèè. OutagoìnL, gg. iSoAi. 
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t- Sul Lago Ontario. ' 

aaé TsonorUoiian. ce OHfiòtaigàe. 

bb. Gojroguan, dd. Chinéy^ute. 
(, In vicinanza del fiume Oiiióuas. • • 

aa. Machakandibi. '- 

bb. Nopemen d! AchirinU • ' - 

ce. Nepisivini. 

dd. Temishanunh* 
9' A siettentrjoae del Missisippi sul Xmo 
Superiore e sulla Baja di Hìàdson. 

BB. AssimpoùaL ce. OiéadbMon. 

hh, SonkasJdton. dd: Atirttìif^ 

2. Chippeways. "^ 

«fr Chippeways al sud del Zogfo Su- 
periora, 

>• Nepesaiigs, 

t> Algonkins' svi Lago deUe due pion^ 

lagne, 
#• OUowajs\ Ottawas^ Q comft si nomi- 
nano essi medesimi Wlàwas. 
f. Irocchesi-Cliippèways» • 
if. Mushonòngs. 
^. Messisaugers , Messisagues, 

3. Knistenaux\ Chnisteneaux ^ Christeneaux ^ 

Clisteno. 
«e. Nehetliawa^JVehetwa. y> Sketapushoish. 
^ Shofjip. ^' MaJtassins. 



d. Bamo nord-ovesL 

1. JfagaiUr. 5. Indiani da castori. 

2. SUui'CusS'dinais* 6. Indiani dalle rupi. 

3. Neguia-dinais.' y. Salsees. 

4* Nasradrdenee, 8. ^ajfa d^ Hudson. 

E. Paesi delle coste settentrionali dalla 

• • GlOEALAKDIA E DAL LABRADOR FINO ALLO 

. munrTO, di Behring e dalla penisola 
b*Alaxsa fino a Prince-Williams-Souno. 
Stqiite della lingua Eskimo. Karalit. 

a. Ramo orientale, 
i. Groenlandia. 

%, Labrador , Eskimo. 

3. Costa settentrionale ddla Baja 

d' Hudson. 
4* Dialetto Humokj^ 

b. Ramo occidentale. 

i. Abitanti di Prince^ Williams- 

Somid. 
a. Tsehugazzi. 

3. Konagen sul Kadjak. 

4. Norton- Sound. 

5 Tschuktschi a sede stabile, 
6. Jakutat. 



II I 
Nota dd Traduttore (Y. pag. $9^^'^ 61. ) 



>••«••< 



Juc divisioni e suddivisioni qui riportate 
dall' illustre Autore si possono diflP /fratte a 
sufficienza per un Prospetto generalei qual è 
il suo. Siccome però Egli stesso nella Prefa- 
zione che ha premessa al suo libro invita 
diiunque a porgergli modo di renuerTo più 
che si possa perftrtto , così io credo non» gH 
sarà per riuscire discaro che io agg^ung^ quj 
un Prospetto nominativo dei varj dialetti ita- 
liani quale fu da me compilato or sono 
parecchi anni acciocché mi servisse di 'base 
nel lavoro che io sto eseguendo d*un Diiio- 
nario complessivo di tutte le voci d<^i dialetti 
medesimi. E a questo proposito io npn farò 
avvertire altix) se . non se i.° Che in quasi 
tutti i dialetti e suddialctti che io verrò qui 
enumerando esistono opere o manoscritte o 
stampate dalle quali si può riconoscere ad evi- 
denza che ognuno di essi merita una parti- 
colare classificazione ; a.^ . Che in fronte al 
Dizionario suddetto, di cui fra breve pubbli- 
cherò un Saggio, si leggeranno tutte le 90zioni 
particolari relative ai dialetti da me (qui enu- 
merati, e specificati i caratteri distintivi pei 
quali ognuno di essi merita assolutamente di 
far classe a paite; 3.^ Che quasi tuttiji dialetti 
principali ( olti*e alle suddivisioni che si ac« 
cenneranno nominatamente ) si devono in« 
tendere suddivisi in cittadinesco e rustico o 
contadinesco. 



.PROSPETTO NOMIKATIVO 
DEi DIALETTI ITALIANI. 



VtnSIONE GENERALE. 

— A. — 

LISGUA ITALIANA (scritta o volgare y a 
aulica j.o cardinale o illastre o cortigiana o 
toscana.) 

DIALETTI PARLATI : 
L II Lombardo, VIL 11 Romano. 

IL II. Genovese, YIII. Il Napoletaho. 

- lÌL II Veneziano. IX. Il Siciliano. 

TV. 'Ili FiiiuLANO. X. Il Sardo. 

V. Il Romagnuolo. XL II Corso, 

VJ. Il Toscano. 

— B. ~ 
LINGUAGGI STRANIERI (parlati in Italia.) 

I. Il Punico o Maltese. 

II. Il Catalano o Algherese. 

III. Il Cimbro o Germanico. 

IV. Il Romanzo o Romaunsch o Reticq^ 
V. L'Albanese. 

. VI. Il Francese. 
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SUVDiriSWJVl PARTICOLARI. 

— A. — 
I. Iju Lombardo. 

if l4*Alto Lombardo o Piemontese. 
«p. // Torinese e Fossa^ese. 
fi' Il Monfèrrino. 
y- L'astigiano. 

J^* I^ Alessandrino e il Tortonese. 
i* // Saluzzese. 

^. li dialetto dei Barbetti . nelle Valli 
di Lucerna y ingrogna, Perouse^ 
. . e Sqn M(xrtinQf 
Ih £ Aostano. 
2. Jl Basso Lombardo. 
,. 0» Il Afilanese^ che ha per suddialetti 

a. Il Pavese. m. Quelli delle Valli 

b. Il Lodigiano. Svizzere ita<* 
0. Il Nov^rese. liane 

d. Il Comasco. Lucernone o 
, . e. Il Piacentino. Onscrnone. 

f. II Cremonese, ftlagia e Ls^viz*» 

g. Il Cremasco. zara. 

h. Quelli del Lago Centovalli e I|i- 

maggiore. tragna. . 

i Ocelli del Lago Verzasca. 

di Como e Lecco. Pian di Magai* 

j. Il Luganese. dinb e BeU 

1* II Basso Val telliaese. linzona, 

h 
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fi' Il Bresckuio , clic 
a. Il Bergania^Cf). 

y- Il Mantovano. 
' ^' Jl Ferrarese > 

%' Il Parmigiano. 
II. Il Genovese. 

«• // Basso. 

3^ L Alto. 
IH. Il Veneziano. 

or. Il Padovano, 

$' Il J^icentino. 

>• Il f^eronese. * 

IV. Il Friulano. 

«*. Il Goriziano. (*) 
/?.' Z' Udinese. 

V. Il Romagnolo. 
«• // Ravennate. 
fi- Il Faentino. 

y* XI Forlivese, 
f' L Imolese. 

VI. Il Toscano. O 

«• // Fiorentino, 
fi' Il Sartesc. 



ha per suddialetti 
b. Il Gardesano. 

(' Il Modenese. 
a. II Reggiano, - 

n- Il Bolognese. 

y- Il Nizzardo* 
<r. Quello di Monaco. 

ì* Il Bellunese, FeU 
trino e CaAorino* 

m 

•• // Trevigiano* 

y- Di Fai di Fassa. 
J"* Di Livinalongo. 

•• // Marchigiano. 

a. L'Anconitano. 

b. L' Urbinate, 
e. L' Ascolano. . 



y. Il Livornese, 
i^' LElbano. 



C) Anche niA Triestino (^Jllìrìa) parlasi un dialetto ita- 
liano che trae al friulano. 
C^ Nessuno , ci bandisca la croce addosso se trova qui 
.battezzato per dialetto il parlar di Toscana. La sud- 
division logica esigeva cosi da noi : alle opinioni lét> 
terarie abbiamo dato luogo cogli appcU atiri posti a 
pag. Ila. Ciò sìa dotto per amor di pace. 
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•• // Pisano. A. L Aretino e il 

a. Il Pisano pvopTÌo. Cortonese'. 

b. // Sassarese. t. Il Maremmano. 

^- // Lucchese. x. // Volterrano. 

a. 11 Garfagnlno. >.. // Corso. ( V. più 

* // Pistojese, Pescia- sotto il W. XI. ) 

tino e Pratese. u. Il Massese. 
VII. \l Romano. 

«• // Bornanesco. >• Il Perugino. 

fi' Il Norcino. <r. Lo Spoletano, 
Vllf. Il Napoletano. 

«f- // Sabino. ff. Il Pugliese. 

y- Il Calabrese, che ha per suddialetti 

a. U Tarentino. e. L' Otrantino. 

b. Il Leccese. d. Il Reggiano. 
IX. Il Siciliano. 

ee- Il Palermitano. y- Il Cataniese, 
fi' Il Messinese. f- Il Girgentino. 

X. I L S A R D O. 

te. Il Sardo propriamente detto. 

a. Il Campidanese. 

b. Il Sardo del Gapo di sopra. 

fi' L Algherese (linguaggio catalano.) 
> Il Sassarese ( suddialetto pisano che par- 
lasi in Sassari , Castekardo e Tempio.) 
XI. Il Corso (in gran pai'te suddialetto toscano) 
•f- Delle Coste. fi- Montano. 
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— B. — 
I. Il Punico o Màlte8£. 

«• Antico. fi. Moderno. 

B. Il Catalano Algherese^ cioè parlato in 

Algberi di Safàegna, 
UL II Cimbro o Germanico. 

«- De Sette Comuni nel Vioentìno. 
0' De' Tredici Comuni ne' Monti. Le^j 

fiini del Yjerouese. 
y- Quello del Comune di Bosco iie| 

Cantone Ticipo. 
f. UAlto f^alùellinese o Bormiese. 
f- Quello di partfi del Tirolo Jtalianp^ 
d' Enneberg e j^o^fia» 
IT. Il IBLoMANZD p Retico o Bumavmscii ( in 
parte latino e in parte germani(:o. ) 
Ifelle Pialli Sì^izzere Italiane 
f^, Leventina. 

b. Bregno o Blenio p Brejn. 
e. Engaddina. 
aa. Alta, 
bb. Bassa, 

V. L' Al^auese. 

«e. Parlalo in Sicilia^ 
./?. Parlato in Calabria, 

VI. Il Francese. 

«. Savojardo. 

S' jMnguedocien nel Nizzardo. 
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